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Ezechiel 37 : 1-14

La main du Seigneur fut sur moi, son 
Esprit m'emmena, et il me déposa 
au milieu de la vallée, une vallée 
pleine d'ossements.

١٤–١: ٣٧حزقيال 

ب   يدَ  عَليَ  كَانتَ   رَجَني،الر  وح  ب  فأَخَ  ر 

ب    ط  ف يوَأنَ زَلنَ يالر  وَه يَ ال ب ق عةَ  وَس 

بشرية،عظاما  مَلآنةَ  

Ebolqen Iezekiyl piprovytyc @ èrepef`cmou =e=;=u @ swpi neman ̀amyn efjw ̀mmoc 

;jij èè`èmP_ ac`èi `èe`è'rhi `èejwi > ac`èini `èmmoi `èebol 'en Pi`èpneuma `ènte `èP_ acxat 'en èè`èèqmh; `ènte `ètkoi > ouo\ 
qai nacmo\ ̀ènkac`è nnirwmi.
Ou`wou ̀n}`triac ̀e;ouab pennou] @ sa ̀eneh nem sa ̀eneh ̀nte ni`eneh tyrou @ ̀amyn.
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Il me la fit parcourir, parmi eux, en 
tous sens. Or les ossements étaient 
très nombreux sur le sol de la vallée, 
et ils étaient complètement 
desséchés. Il me dit : "Fils d'homme, 
ces ossements vivront-ils ? " Je dis : 
"Seigneur Dieu, c'est toi qui le sais." 
Il me dit : "Prophétise sur ces 
ossements. Tu leur diras : 
Ossements desséchés, écoutez la 
parole du Seigneur. Ainsi parle le 
Seigneur Dieu à ces ossements. 

نيِ يَ هِ وَإِذاَحَوْلِهَامِنْ عَليَْهَاوَأمََرَّ

اكَثيِرَة   هِيَ إِذاَوَ الْبقُْعةَِ،هِ وَجْ عَلىَجِدًّ

اياَبِسَة   ،آدَمَ ابْنَ ياَ»:يلِ فقَاَلَ .جِدًّ

ي ِدُ سَ ياَ»:فقَلُْتُ «الْعِظَامُ؟هذِهِ أتَحَْياَ

ب   بَّأْ تنََ »:لِيفقَاَلَ .«تعَْلمَُ أنَْتَ الرَّ

اأيََّتهَُ :لهََاوَقلُْ الْعِظَامِ هذِهِ عَلىَ

ب ِ الكَلِمَةَ مَعِياسْ الْياَبِسَةُ،الْعِظَامُ  :رَّ

:امِ الْعِظَ لِهذِهِ ب  الرَّ السَّي ِدُ قاَلَ هكذاَ
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Voici que je vais faire entrer en vous 
l'esprit et vous vivrez. Je mettrai sur 
vous des nerfs, je ferai pousser sur 
vous de la chair, je tendrai sur vous 
de la peau, je vous donnerai un 
esprit et vous vivrez, et vous saurez 
que je suis le Seigneur." 

.فتَحَْيوَْنَ وحًارُ فيِكُمْ أدُْخِلُ هأنَذَاَ

حْمًالَ وأكَْسِيكُمْ باًعَصَ عَليَْكُمْ وَأضََعُ 

كُمْ فيِوَأجَْعلَُ دًاجِلْ عَليَْكُمْ وَأبَْسُطُ 

ناَأَ أنَ ِيعْلمَُونَ وَتَ فتَحَْيوَْنَ رُوحًا،

ب   .«الرَّ
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Je prophétisai, comme j'en avais 
reçu l'ordre. Or il se fit un bruit au 
moment où je prophétisais ; il y eut 
un frémissement et les os se 
rapprochèrent les uns des autres. Je 
regardais : ils étaient recouverts de 
nerfs, la chair avait poussé et la 
peau s'était tendue par-dessus, mais 
il n'y avait pas d'esprit en eux. 

ُ أَ أنَاَوَبيَْنمََا.أمُِرتُ كمَافتَنَبََّأتُْ  تنبََّأ

،كَانَ  تِ فتَقَاَرَبَ ،رَعْش  وَإِذاَصَوْت 

تُ ونظََرْ .عَظْمِهِ ىإِلَ عَظْم  كُل  الْعِظَامُ 

طَ وبسُِ كَسَاهَا،حْمِ وَاللَّ بِالْعصََبِ وَإِذاَ

يهَافِ وَليَْسَ قُ،فوَْ مِنْ عليَْهَاالْجِلْدُ 

.رُوح  
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Il me dit : " Prophétise à l'esprit, 
prophétise, fils d'homme. Tu diras à 
l'esprit : ainsi parle le Seigneur Dieu. 
Viens des quatre vents, esprit, 
souffle sur ces morts, et qu'ils 
vivent." Je prophétisai comme il 
m'en avait donné l'ordre, et l'esprit 
vint en eux, ils reprirent vie et se 
mirent debout sur leurs pieds : 
grande, immense armée. 

وحِ،لِ تنَبََّأْ »:لِيفقَاَلَ  ياَابْنَ تنَبََّأْ لر 

وحِ وَقلُْ آدَمَ، دُ السَّي ِ قاَلَ اهكذَ :لِلر 

ب   ياَحِ نَ مِ رُوحُ ياَهَلمَُّ :الرَّ رْبعَِ الَ الر ِ

.«وْالِيحَْيَ تلْىَالْقَ هؤُلاءَِ عَلىَوَهُبَّ 

فيِهِمِ فدََخَلَ ني،أمََرَ كَمَافتَنَبََّأتُْ 

وحُ، مْ أقَدَامِهِ عَلىَاوَقاَمُوفحََيوُاالر 

.اجِدًّ جِدًّاعَظيم  جَيْش  
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Alors il me dit : Fils d'homme, ces 
ossements, c'est toute la maison 
d'Israël. Les voilà qui disent : " Nos 
os sont desséchés, notre espérance 
est détruite, c'en est fait de nous." 
C'est pourquoi, prophétise. Tu leur 
diras : Ainsi parle le Seigneur Dieu. 
Voici que j'ouvre vos tombeaux ; je 
vais vous faire remonter de vos 
tombeaux, mon peuple, et je vous 
ramènerai sur le sol d'Israël. 

مُ العِظَاهذِهِ دَمَ،آابْنَ ياَ»:لِيقاَلَ ثمَُّ 

هُمْ هَا.يلَ إِسْرَائِ بيَتِ كُل  هِيَ 

وَهَلكََ امُناَعِظَ يبَِسَتْ :يقَوُلوُنَ 

وَقلُْ أْ تنَبََّ لِذلِكَ .اانْقطََعْنَ قدَِ .رَجَاؤُناَ

ب  دُ السَّي ِ قاَلَ هكذَا:لهَُمْ  ذاَهأنََ :الرَّ

ياَورِكُمْ قبُُ مِنْ عِدُكُمْ وأصُْ قبُوُرَكُمْ أفَتحَُ 

.ائيِلَ إِسْرَ أرَْضِ ىإلَِ بِكُمْ وَآتِيشَعْبيِ،
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Vous saurez que je suis le Seigneur, 
lorsque j'ouvrirai vos tombeaux et 
que je vous ferai remonter de vos 
tombeaux, mon peuple. Je mettrai 
mon esprit en vous et vous vivrez, et 
je vous installerai sur votre sol, et 
vous saurez que moi, le Seigneur, j'ai 
parlé et je fais, parole du Seigneur. 

Gloire à la sainte Trinité notre Dieu.

ب  أنَاَأنَ يِفتَعَْلمَُونَ  حِيفتَْ عِنْدَ الرَّ

بوُرِكُمْ قُ مِنْ يَّاكُمْ إِ وَإصِْعاَدِيقبُوُرَكُمْ 

فيِكُمْ حِيرُووأجَْعلَُ .شَعْبِيياَ

أرَْضِكُمْ،فيِمْ وَأجَْعلَكُُ فتحَْيوَْنَ،

ب  اأناَأنَ ِيفتَعَْلمَُونَ  وَأفَْعلَُ،تُ تكََلَّمْ لرَّ

ب  يقَوُلُ  .«الرَّ

.آمينإلهناالقدسللثالوثاً مجد
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Piouyb Le Prêtre الكاهن

ÉEleỳcon `ymac ò :eoc ò

Patyr ò pantokratwr @

Pan`agi`a t̀riac èle`ycon

ỳmac @

P¡ V} ǹte nijom swpi

neman @

Je m̀mon ǹtan ǹoubòy;oc 

qen nen;̀li'̀ic nem 

nenhojhej ̀ebyl ̀erok

ÉAriten ǹem`psa ǹjoc qen 

ousep`hmot @

Aie pitié de nous ô Dieu le 
Père Tout-Puissant Ô Trinité 
toute Sainte, ait pitié de nous

Ô Seigneur Dieu des 
puissances, sois avec nous

Car nous n’avons d’autre 
secours que Toi  dans nos 
difficultés et nos angoisses.

Rends-nous dignes de dire en 
action de grâce : 

.الكلضابطالآباللهياإرحمنا

.إرحمناالمقدسالثالوثأيها

.معناكنالقواتإلهالربأيها

ناشدائدفيمعينلناليسلنه
سواكوضيقاتنا

 :كربشنقولأنمستحقينإجعلنا
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Je Peniwt etqen nivyou`i @ 

mareftoubo ǹje pekran @

Marec̀i ǹje tekmetouro @ 

Petehnakmarefswpi `m̀vr

y] qen t̀ve nem hijen 

pikahi @ Penwik ǹte rac]

myif nan m̀voou @ Ouoh ,a

ny`eteron nan èbol m̀v̀ry]

hwn ǹten,w èbol ǹnỳete

ouon ǹtan erwou @

Ouoh m̀perenten èqoun èpi

racmoc @ Alla 

nahmen èbolha 

pipethwou @ Qen P=,=c I=y=c

Pen[oic @

Notre Père, qui es aux cieux, 

Que Ton Nom soit sanctifié, 

Que Ton règne vienne, Que 

Ta volonté soit faite sur la  

terre comme au ciel. Donne-

nous aujourd’hui notre pain 

de ce jour. Pardonne-nous 

nos offenses comme nous 

pardonnons aussi à ceux qui 

nous ont offensés. Et ne nous 

soumets pas à la tentation 

Mais délivre-nous du mal. 

Par le Christ Jésus Notre 

Seigneur.

أبانا الذي  يذا الوذت ا  

ليذذ   .إسذذت ليتقذذ   

لذذتكم مئذذي ت  .ملك تذذ 

كتذذا يذذا الوذذتا  كذذيل  

خبزنذا الذي   .على الأرض

لنا وإغفر للغ  أعطنا الي م

ضذا  ذن بنا كتا نغفر نحم أي

ولا تذ خلنا  للتذينبيم إلينذا

لكذم نجنذا مذم  يا تجربة

بالتوذي  يوذ    الئذرير

ربنا
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Piouyb

ÉSlyl

 

Le Prêtre

Prions
الكاهن

صل

Pidi`akwn

ÉEpi ̀proceu,y ̀cta;yte

Le diacre

Pour la prière levons-
nous 

الشماس

للصلاة قفوا

Piouyb

Iryny paci

Le Prêtre

La Paix soit avec vous
الكاهن

السلام لجميعكم

Pilaoc

Ke tw ̀pneumati cou

L’assemblée

Et avec votre esprit
الشعب

ولروحك أيضا
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Piouyb Le Prêtre الكاهن

Marensep`hmot ǹtotf m̀pirefer

pe;nanef 

ouoh ǹnayt @ ÉVnou] ÉViwt m̀Pen[o

ic ouoh Pennou] ouoh Pencwtyr 

Iycouc PiÉ,ryctoc.

Je afer`ckepazin èjwn @ 

aferbo`y;in èron af`areh èron @ 

afsopten èrof @ af]`aco eron @ 

af]toten afenten sa è̀hryi ètai 

ounou ;ai.

ÉN;of on maren]ho erof 

hopwc ǹtef àreh èron qen 

pai èhoou e;ouab vai nem ni èhoou 

tyrou ǹte penwnq qen hiryny 

niben ǹje Pipantokratwr ÉP[oic 

Pennou].

Rendons grâce à Dieu 

bienfaiteur et miséricordieux, 

Père de notre Seigneur, Dieu et 

Sauveur Jésus-Christ  parce 

qu’Il nous a  protégés, aidés, 

préservés,  reçus avec bonté, 

traités avec miséricorde, 

fortifiés et fait parvenir 

jusqu’à cette heure.

 Supplions-Le encore de nous 

garder en ce saint jour et tous 

les jours de notre vie en toute 

paix ; Lui qui est Tout-

Puissant, le Seigneur notre 

Dieu.

يلنئذذذذكر  ذذذذانت ال يذذذذرا   

الرحذذذ م ب أبذذذا ربنذذذا وإل نذذذا 

وم لصنا يو   التوي  

لأنذذس سذذترنا وأعاننذذا وحف نذذا 

وقبلنذذذا إليذذذس وأيذذذف  علينذذذا

وعضذذ نا وأتذذا بنذذا إلذذى  ذذي  

الواعة

ا    أيضذا يلنوذ لس أي يحف نذ

يا  يا اليذ م التقذ   وكذ  

ابط أيام حياتنا بك  سلام  الض

الك  الرب ال نا
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Pidi`akwn

ÉProceuxac;e

Le diacre
Prions

الشماس

صلوا

Pilaoc

Kuri`e ̀ele`ycon

L’assemblée
Pitié Seigneur

الشعب

ارحميارب

Piouyb

ÉVnyb ÉP[oic ÉVnou] 

pipantokratwr @ ÉViwt m̀Pen[oic 

ouoh Pennou] ouoh Pencwr I=y=c 

P=,=c

Tensep`hmot ǹtotk kata hwb 

niben nem e;be hwb niben nem qen 

hwb niben

Le Prêtre

Ô Maître Seigneur, Dieu Tout-

Puissant, Père de  notre 

Seigneur, Dieu et Sauveur 

Jésus-Christ,

nous Te rendons grâce, de  

toute circonstance, pour toute 

circonstance et en toute 

circonstance,

الكاهن

أي ا الوذي  الذرب الالذس طذابط

ا الك  أب  ربنذا وال نذا وم لصذن

يو   التوي 

نئكرك علذى كذ  حذام ومذم 

أج  ك  حام ويا ك  حام
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Je aker`ckepazin èjwn @ 

akerbo`y;in èron @ ak̀areh èron @ 

aksopten èrok @ ak]`aco èron @ 

ak]toten @ akenten sa èhryi ètai 

ounou ;ai.

parce que Tu nous as   

protégés, aidés, préservés,  

reçus avec bonté, traités avec 

miséricorde, fortifiés et fait 

parvenir jusqu’à  cette heure.

تنذا لأن  سترتنا وأعنتنذا وحف 

ينذذا وقبلتنذذا اليذذ  وأيذذفق  عل

وعض تنا وأتي  بنذا الذى  ذي 

الواعة

 حضور الأسقف
ى
En présence de l’évêqueف

حضور السقففى
En présence de l’évêque

Prière des funérailles générales

العامالتجنيزصلاة



Pidi`akwn

Twbh hina ǹte ÉVnou] nai 

nan ǹtefsenhyt 

qaron ̀ntefcwtem ̀eron @

 ǹteferboy;in èron @ ǹtef[i ǹni]ho 

nem nitwbh ǹte 

nỳe;ouab ǹtaf ǹtotou è`hryi èjwn 

èpi`aga;on ̀ncyou niben @

`ntef,a nennobi nan `ebol.

Le diacre

Implorez pour que Dieu ait 

pitié de nous, qu’Il soit 

compatissant envers nous,

nous écoute et nous aide, qu’Il 

agrée les demandes et les 

supplications que ses saints 

Lui adressent continuellement 

en notre faveur,  

et qu’Il nous pardonne nos 

péchés.

الشماس

أطلبذذذذ ا لكذذذذا يرحتنذذذذا ب 

علينا ويترا ف

ويقبذذذ   ويوذذذت نا وي يننذذذا

ق يوذذذيسوطلبذذذا  سذذذتالا 

مذذن ب بالصذذلاا عنذذا يذذا كذذ  

حيم  

ويغفر لنا خطايانا
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Pidi`akwn

Twbh hina ǹte ÉVnou] nai 

nan ǹtefsenhyt 

qaron ̀ntefcwtem ̀eron @

 ǹteferboy;in èron @ ǹtef[i ǹni]ho 

nem nitwbh ǹte 

nỳe;ouab ǹtaf ǹtotou è`hryi èjwn 

èpi`aga;on ̀ncyou niben @

Ǹtef`areh è`pwnq

nem p̀taho èratf m̀peniwt

ettaiyout ǹar,i`ereuc papa abba ...

nem pefkèsvyr ǹlitourgoc

peniwt ǹepickopoc abba ...

`ntef,a nennobi nan `ebol.

Le diacre

Implorez pour que Dieu ait 

pitié de nous, qu’Il soit 

compatissant envers nous,

nous écoute et nous aide, qu’Il 

agrée les demandes et les 

supplications que ses saints 

Lui adressent continuellement 

en notre faveur, 

et qu’Il préserve la vie de notre 

saint père le Pape Abba … et 

son confrère dans le service 

apostolique, notre père 

l’évêque Abba …et qu’Il nous 

pardonne nos péchés.

الشماس

أطلبذذذذ ا لكذذذذا يرحتنذذذذا ب 

علينا ويترا ف

ويقبذذذ   ويوذذذت نا وي يننذذذا

ق يوذذذيسوطلبذذذا  سذذذتالا 

مذذن ب بالصذذلاا عنذذا يذذا كذذ  

حيم  

ا وأي يحفذذح حيذذاق و قيذذام أبينذذ

و ... التكذذذذرم البابذذذذا الأنبذذذذا 

ة يريكس يا ال  مة الرس لي

ويغفر لنذا  ...أبينا الأسقف أنبا 

خطايانا
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Pilaoc

Kuri`e ̀ele`ycon

L’assemblée
Pitié Seigneur

الشعب

ارحميارب

Piouyb

E;be vai ten]ho ouoh 

tentwbh ǹtekmetaga;oc 

pimairwmi @ myic nan 

e;renjwk èbol m̀paike èhoou è;oua

b vai @ nem ni`ehoou tyrou ǹte 

penwnq @ qen hiryny niben nem 

tekho]

ÉV;onoc niben @ piracmoc niben 

@ ènergi`a niben ǹte p̀catanac 

@ p̀co[ni ǹte hanrwmi euhwou @ 

nem p̀twnf è̀pswi ǹte hanjaji 

nyethyp @ nem nye;ouwnh ̀ebol

Le Prêtre

Pour cela, nous implorons Ta 

bonté, ô Ami du genre 

humain, donne nous d’achever 

ce saint jour et tous les jours 

de notre vie en toute paix dans 

Ta crainte.

Toute envie, toute tentation, 

toute œuvre de  Satan, toute 

intrigue des hommes 

méchants, toute   attaque des 

ennemis visibles et invisibles :

الكاهن

مم أجذ   ذيا نوذ م ونطلذ  

مم  لاح  يذا محذ  البئذر  

امنحنذذا أي نكتذذ   ذذيا اليذذ م 

  التق   وك  أيام حياتنا بكذ

سلام مت خ ي 

كذذ  حوذذ  وكذذ  تجربذذة وكذذ  

ي   الئيطاي ومتامرق النا 

يم الأيرار وقيام الأع ا  ال في

وال ا ريم 
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ÉAlitou ̀ebolharon

Nem ̀ebolha peklaoc tyrf

Nem `ebolha paima è;ouab `ntak vai

.

éloigne les de nous

et de tout ton peuple

et de ce lieu saint qui est à Toi

انزع ا عنا

وعم سائر ي ب 

وعم م ط   التق    يا 

Ny de e;naneu nem nyeternofri 

cahni m̀mwou nan @ je ǹ;ok 

pe ètak] m̀piersisi 

nan @ èhwmi èjen nihof nem niÉ[ly @ 

nem ̀ejen ]jom tyrc ̀nte pijaji.

Comble-nous de tous les biens 

et de tous les dons 

convenables car c’est Toi qui 

nous as donné le pouvoir de 

fouler aux pieds les serpents, 

les scorpions et toute la 

puissance de l’ennemi.

أمذذذذا الصذذذذالحا  والناي ذذذذا   

لأنذ  أنذ  الذي   يارزقنا إيا ا 

أعطيتنذذا الوذذلطاي أي نذذ و  

على الحيا  وال قذارب وعلذى 

ك  ق ق ال  و 
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للثالوثفلنسجد،تعالوا

البهوالذيالقدوس،
.القدسوالروحوالابن،

Amwini marenouw]t
> `n:`triac eqouab
> `ete `Viwt nem `P]hri > nem
Pi`pneuma eqouab.

Venez, prosternons-nous 
devant la 

Sainte Trinité : 
Père, Fils et Saint Esprit.
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،المسيحيينالشعوبنحن
.الحقيقيإلهناهوهذالن

Anon 'a nilaoc
> `n`xrictianoc > vai gar pe
Pennou; > `n`alhqinoc

Nous les peuples 
chrétiens, car 

Il est notre 
vrai Dieu
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القديسةفيرجاء،لنا

يرحمنا،اللهمريم،
.بشفاعاتها

Ouon ou\elpic `ntan > 'en
qheqouab Marièa > `ere `V; nai
nan> \iten nec`precbia.

Nous espérons en 
sainte Marie, que Dieu 

nous prenne en miséricorde 
par son intercession.
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منالعالم،فيهدوء،كل

ممريالقديسةصلاة،قبل
العذراء

Ouon oumetcemnoc> `n`\rhi
'en pikocmoc `ebol \iten
pi`]lhl > `nte ;`agia Maria
:parqenoc.

Tout calme sur terre 
est dû à la prière 

de la sainte 
Vierge Marie.
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غيرإلهييامراحمك

هىجداً وكثيرةمحصاة
.رأفاتك

Neknai `w Panou; >
\anatsi`hpi `mmwou >
ceo] `ema]w > `nje
nekmet]en\ht.

Tes compassions, mon Dieu
Sont tellement abondantes

Et Tes miséricordes
Aussi sont très nombreuses
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 حضور الأسقف
ى
En présence de l’évêqueف

حضور السقففى
En présence de l’évêque



فظتحأن.اللهأبنيانسألك
اأنبالبابابطريركناحياة

ثبتهالكهنةرئيس(…)

.كرسيهعلي

Ten]ho èrok `w Uioc 

:eoc@ e;̀rek`areh è`pwnq                           

m̀penpatriar,yc@ papa 

abba (...) pi`ar,y èreuc@ 

matajrof hijen 

pef;̀ronoc.

Nous t’implorons, ô Fils de Dieu, de 
conserver la vie de notre patriarche, 

le grand prêtre Anba (…) ; 
maintiens-le sur son trône.
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اباناالخدمةفيوشريكه

(...)أنباالبارالقديس

ثبته(الاسقف)المطران

.كرسيهعلي

¿ Nem pefke`svyr 

ǹlitourgoc@ peniwt =e=;=u 

ǹdikeoc@ abba (...) 

pi`epickopoc matajrof 

hijen pef;̀ronoc.

Et son confrère dans le ministère
notre père le juste 
Anba (…) l'évêque

maintiens-le sur son siège.
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الإلهوالدةبشفاعات

نالأنعمياربمريمالقديسة

.خطايانابمغفرة

|iten ni`precbi`a > `nte 
;qe`otokoc eqouab Maria > 
Po/c/ `ari`\mot nan 
> `mpixw ̀ebol ̀nte nennobi.

Par les intercessions de Sainte 
Marie, Mère de Dieu, 

Seigneur accorde nous la 
rémission de nos péchés.
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أبيكمعنسبحكلكى

 القدسوالروحالصالح
.وخلصتناصلبتلنك

Afin que nous Te louions 
avec Ton Père très bon 

et le Saint Esprit, 
Car Tu fus crucifié et nous sauvas.
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Eqren\wc `erok > nem
Pekiwt `n`agaqoc > nem
Pièèpneuma eqouab > je aua]k 
akcw; ̀mmon.



Psaume 50

Pitié pour moi, mon Dieu, en Ton 
amour, selon Ta grande miséricorde, 
efface mon péché, Lave moi tout 
entier de ma faute et purifies-moi 
de mon offense. Oui, je connais mon 
péché, ma faute est toujours devant 
moi contre Toi, Toi seul, j'ai péché, 
ce qui est mal à Tes yeux, je l'ai fait, 
Ainsi Tu peux parler et montrer Ta 
justice être juge et montrer Ta 
victoire. Moi je suis né dans la faute,

المزمور الخمسون

لومثرحمتك،كعظيماللهياارحمني

اغسلني.إثميتمحورأفتككثرة

،طهرنيخطيتيومنإثميمنكثيرا

وخطيتيبإثميعارفأنالني

وحدكلك.حينكلفيأمامي

لكي.صنعتقدامكوالشرأخطأت،

إذاوتغلب.أقوالكفيتتبرر

ي،بحبلبالإثمهاأنذالني.حوكمتُ 
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J’étais pécheur dès le sein de ma 
mère. Mais Tu veux au fond de moi 
la vérité ; dans le secret Tu 
m'apprends la sagesse. Purifies-moi 
avec l'hysope et je serai pur ; lave-
moi et je serai blanc, plus que la 
neige. Fais que j'entende les chants 
et la fête : ils danseront les os que 
Tu broyais. Détourne Ta Face de mes 
fautes, enlève tous mes péchés. 
Crée en moi un cœur pur ô mon 
Dieu, renouvelle et raffermis au 
fond de moi mon esprit. Ne me 
chasse pas loin de Ta Face, ne me

هكذالنك.أميولدتنيوبالخطايا
ليأوضحتإذالحق،أحببتقد

.ومستوراتهاحكمتكغوامض
لنيتغسفأطهر،بزوفاكعلىتنضح
يتسمعن.الثلجمنأكثرفأبيض
عظاميفتبتهجوفرحا،سرورا

عنوجهكاصرف.المنسحقة
انقيقلبا.آثاميكلوامحخطاياي،

امستقيموروحاالله،يافياخلق
منتطرحنيلا.أحشائيفيجدده
وجهكقدام
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reprends pas Ton Esprit Saint. 
Rends-moi la joie d’être sauvé ; que 
l'esprit généreux me soutienne. Aux 
pécheurs j'enseignerai Tes chemins ; 
vers Toi, reviendront les égarés. 
Libère-moi du sang versé, Dieu, mon 
Dieu sauveur, et ma langue 
acclamera Ta justice ! Seigneur, 
ouvre mes lèvres, et ma bouche 
proclamera Ta louange. Si j’offre un 
sacrifice, tu n’en veux pas, Tu 
n'acceptes pas d'holocauste. Le 
sacrifice qui plaît à Dieu, c'est un 
esprit brisé ; Tu ne repousses pas

.منىتنزعهلاالقدوسوروحك

وبروحخلاصك،بهجةامنحني

كطرقالثمةفأعلمعضدنيرئاسي

نجنييرجعون،إليكوالمنافقون

خلاصي،إلهاللهياالدماءمن

فتحاربيا.بعدلكلسانيفيبتهج

لنك.كبتسبيحفميفيخبرشفتي،

،أعطيالآنلكنتالذبيحةآثرتلو

يحةفالذببالمحرقات،تسرلاولكنك

.منسحقروحلله
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ô mon Dieu, un cœur brisé et broyé. 
Accorde à Sion le bonheur, relève les 
murs de Jérusalem. Alors Tu 
accepteras de justes sacrifices, 
oblations et holocaustes ; alors on 
offrira des taureaux sur Ton autel

Alléluia Gloire à notre Dieu

Gloire au Père, au Fils et au Saint Esprit, 
maintenant et toujours et dans les siècles des 

siècles. Amen alléluia

هيرذللاوالمتواضعالمنكسرالقلب

علىبمسرتكربياأنعمالله،

نئذحي.أورشليمأسوارولتبنصهيون،

ومحرقاتقرباناالبربذبائحتسر
العجولمذابحكعلىويقربون

المجد لإلهناالليلويا

المجد للآب والابن والروح القدس الآن وكل
الليلوياآمين . أوان وإلى دهر الدهور

Allhlouia Do[a   ci   `èoQeoc `èhmwn.
Do[a Patri ke Uiw ke agiw Pneumati > ke nun ke ̀a`i ke ic touc ̀e`wnac 

twn ̀e`wnwn ̀amhn allhlouia
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Piouyb

ÉSlyl

 

Le Prêtre

Prions
الكاهن

صل

Pidi`akwn

ÉEpi ̀proceu,y ̀cta;yte

Le diacre

Pour la prière levons-
nous 

الشماس

للصلاة قفوا

Piouyb

Iryny paci

Le Prêtre

La Paix soit avec vous
الكاهن

السلام لجميعكم

Pilaoc

Ke tw ̀pneumati cou

L’assemblée

Et avec votre esprit
الشعب

ولروحك أيضا
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Piouyb Le Prêtre الكاهن

Palin on maren]ho `eV} 

pipantokratwr @ ÉViwt m̀Pen¡ 

ouoh Pennou] ouoh Pen=c=w=r I=y=c 

P=,=c

Ten]ho ouoh 

tentwbh ǹtekmet`aga;oc 

pimairwmi.

ÉAri`vmeùi P¡ ǹnyetswni ǹte 

peklaoc

Implorons encore Dieu Tout-

Puissant, Père de notre 

Seigneur, Dieu et Sauveur 

Jésus-Christ,

Nous invoquons et nous 

supplions Ta bonté ô Ami du 

genre humain,

Souviens-Toi Seigneur, des 

malades de Ton peuple.

الكذ  وأيضا  يلنو م ب طابط

   أبا ربنا وإل نا و م لصنا يوذ

التوي 

نو م ونطل  مذم  ذلاح  يذا 

مح  البئر

مرطى ي ب ياربأذكر 
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Pidi`akwn

Twbh èjen nenio] nem nen`cnyou 

etswni qen jinswni niben @ `ite qen 

paitopoc ̀ite qen mai niben @ 

 Hina ǹte P=,=c Pennou] er`hmot 

nan nemwou ̀mpioujai nem pital[o@

ǹtef,a nennobi nan ̀ebol.

Le diacre

Implorez pour nos pères et nos 

frères les malades de toute 

maladie, ici et ailleurs

afin que le Christ notre Dieu 

leur accorde ainsi qu’à nous, la 

santé et la guérison, 

et nous pardonne nos péchés.

الشماس

أطلبذذذذ ا عذذذذم  با نذذذذا و أخ تنذذذذا 

الترطى بك  مرض إي كذاي يذا 

 يا التوكم أو بك  م طت 

نذا و لكا التوي  إل نا ين ب علي

علي ب بال ايية والئفا  و 

ويغفر لنا خطايانا

Pilaoc

Kuri`e ̀ele`ycon

L’assemblée
Pitié Seigneur

الشعب

ارحميارب
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Piouyb Le Prêtre الكاهن

ÉEakjem pousini qen hannai 

nem hanmetsenhyt 

matal[wou

ÉAliouì èbol harwou nem èbol 

haron ǹswni niben nem iabi 

niben @ ni=p=n=a ǹte niswni 

[oji ̀ncwf.

Ny`etauwck eùstyout qen 

niiabi matounocou ouoh 

manom] nwou.

Nyet`themkyout ǹtotou ǹni=p=n=a

 `n`aka;arton àritou 

tyrou ̀nremhe.

Comble-les de Ta miséricorde 

et de Ta compassion et guéris-

les. 

Éloigne d’eux et de nous toute 

maladie et toute affliction. 

Chasse l’esprit du mal.

Ceux qui demeurent 

longtemps frappés par la 

maladie, relève-les et console-

les.

Ceux que tourmentent les 

esprits impurs, délivre-les.

والرأيذذا ت  ذذ  ب بذذالتراحب 

إيف ب

عذن ب وعنذا كذ  مذرض و إنز 

كذذذذ  سذذذذقب وروا الأمذذذذراض  

أطرد 

والذييم أبطذذ وا مطذروحيم يذذا 

الأمراض أقت ب وعز ب

والت يب ي مم الأرواا النجوة

أعتق ب جتي ا  
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Nyet qen ni`stekwou @ ie 

nimet`alwc @ ie nyet,y qen 

ni`exoricti`a @ ie nie,malwci`a @ ie 

ny`etouàmoni m̀mwou qen 

oumetbwk ecensasi @ 

P¡ àritou tyrou ǹremhe ouoh 

nai nwou

Je ǹ;ok 

petbwl ǹnyetcwnh èbol @ ouoh 

ettaho èratou ǹny`etauraqtou `

eqryi

}helpic ǹte ny`ete m̀mon tou 

helpic @ ]bòy;i`a ǹte 

ny`ete ̀mmon tou bo`y;oc

Les détenus dans les prisons et 

les cachots souterrains, les 

exilés, les bannis et ceux qui 

sont maintenus dans une 

amère servitude, délivre-les, 

Seigneur, et aie pitié d’eux.

Car c’est Toi qui délies ceux 

qui sont enchaînés, et relèves 

ceux qui sont tombés

Tu es l’espoir de ceux qui 

n’ont plus d’espérance, le 

secours de ceux qui n’ont plus 

d’assistance.

الذذذذذييم يذذذذذا الوذذذذذج ي أو 

التطاب  أو الذييم يذا النفذا

ب أو الوبا أو التقب ض علذي 

إعذتق بياربيا عب دية مرق 

وإرحت بجتي ا  

لأنذذذذذ  أنذذذذذ  الذذذذذي  تحذذذذذ  

يمالترب طيم و تقيب الواقط

والذييم أبطذذ وا مطذروحيم يذذا 

الأمراض أقت ب وعز ب

رجا  مم ليس لس رجا   م ذيم 

مم ليس لس م يم
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:nom] ǹte nyetoi ǹkouji ǹhyt 

@ pilumyn ǹte nyet,y qen 

pi,imwn.

"u,y niben ethejhwj 

ouoh ̀etou`amoni ̀ejwou.

Moi nwou P¡ ǹounai @ moi 

nwou ǹoum̀ton @ moi 

nwou ̀nou`,bob @ 

moi nwou ǹou`hmot @ moi 

nwou ǹoubo`y;i`a @ moi 

nwou ǹcwtyri`a @ moi 

nwou ǹoumetref,w èbol ǹte 

nounobi nem nou`anomi`a.

Tu es la consolation de ceux 

qui ont le cœur serré, le port de 

ceux qui sont dans la tempête.

Les âmes tourmentées et 

captives,

Seigneur, aie pitié d’elles. 

Donne-leur le repos et la 

fraîcheur. 

Donne-leur la grâce. Secours-

les, donne-leur le salut, 

accorde-leur le pardon de leurs 

péchés et de leurs iniquités

عذذزا   ذذغير  القلذذ ب مينذذا  

الييم يا ال ا ف

كذذذ  الأنفذذذس التتضذذذايقة أو 

التقب ض علي ا

رحتة أعط ا نياحا ياربأعط ا 

أعط ا برودق 

أعط ذذا ن تذذة أعط ذذا م  نذذة 

أعط ذذا خلا ذذا  أعط ذذا غفذذراي 

خطايا ا و ثام ا
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ÉÉAnon de hwn P¡ niswni ǹte 

nen'u,y matal[wou @ ouoh na 

nenkecwma ̀arivaqri ̀erwou.

Picyini m̀myi ǹte nen'u,y nem 

nencwma @ pi`epickopoc ǹte carx 

niben @ jempensini qen 

pekoujai.

Quant à nous, Seigneur, guéris 

les maladies de nos âmes et 

soigne celles de nos corps,

Ô Médecin véritable de nos 

âmes et de nos corps, Maître de 

toute chair, accorde-nous Ton 

Salut

أمذذذراض يذذذاربونحذذذم أيضذذذا  

والتذذذذذا إيذذذذذف انف سذذذذذنا 

لأجوادنا عاي ا

أي ذذا الطبيذذ  الحقيقذذا الذذي 

لأنفوذذنا و أجوذذادنا يذذا مذذ بر 

.ك  جو  ت   نا ب لا  

Pilaoc

Kuri`e ̀ele`ycon

L’assemblée
Pitié Seigneur

الشعب

ارحميارب

Prière des funérailles générales

العامالتجنيزصلاة



Daigne, Seigneur, nous garder sans 
péché durant ce jour. Tu es béni 
Seigneur, Dieu de nos pères, Tu es 
exalté, Ton saint Nom est plein de

gloire éternellement. Amen !

Que Ta miséricorde, Seigneur, soit 
sur nous autant que notre confiance

est en Toi.

Car les yeux de tous T’espèrent car 
c’est Toi qui leur donne leur 
nourriture en temps opportun.

اليومهذا فيتحفظناأنربياتفضل

هإلالربأيهاأنتمبارك.خطيةبغير

القدوس واسمكبركة،ومتزايدآبائنا

.أمين.الأبد إلىمجدامملوء

اتكالناكمثل ربياعلينارحمتكفلتكن

عليك،

الذيأنت لأنكتترجاك،الكلأعينلأن

.حينهفي طعامهمتعطيهم
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Ecoute-nous, Dieu notre sauveur, 
Espérance de tous les peuples de la 
terre.

Toi, Seigneur, Tu nous gardes, nous 
délivres et nous sauves maintenant 
et à jamais. Amen !

Tu es béni, Seigneur, enseigne-moi 
Ta justice

Tu es béni, Seigneur, fais-moi

comprendre Tes droits.

أقطاررجاء يامخلصنااللهيااسمعنا

.كلهاالأرض

هذامن وتنجيناتحفظناربياوأنت

.أمين.الأبد وإلىالجيل

عدلك، علمنيرب،ياأنتمبارك

.حقوقك فهمنيرب،ياأنتمبارك
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Tu es béni, Seigneur, éclaire mon 
esprit de Ta justice.

Seigneur, Ta miséricorde est 
éternelle. Les œuvres de Tes mains, 
Seigneur, ne les rejette pas.

Tu es notre refuge de génération en 
génération.

J’ai dit : Seigneur aie pitié de moi et 
guéris mon âme car j’ai péché contre 
Toi.

.برك ليأنررب،ياأنتمبارك

أعمال.الأبد إلىدائمةرحمتكربيا

ترفضها، لاربيايديك

.جيلإلىجيل منملجأليصرتلأنك

ارحمني :وقلتالربطلبتأنا

.إليكأخطأتفإني نفسي،وخلص
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Seigneur, je me suis réfugié auprès 
de Toi. Sauve-moi et apprends-moi à 
agir selon Ta volonté car Tu es mon 
Dieu.

Tu es la source de vie et par Ta 
lumière, Seigneur, nous voyons la 
lumière. Que Ta miséricorde 
parvienne à ceux qui Te connaissent 
et Ta justice aux cœurs droits. A Toi 
est due la bénédiction. A Toi est due 
la louange. A Toi est due la gloire :

وعلمنيفخلصني، إليكالتجأتربيا

،هوإلهيأنتلأنك.مشيئتك أصنعأن

ربيا وبنوركالحياة،ينبوعوعندك

للذينرحمتك فلتأت.النورنعاين

 .القلوبللمستقيميوبرك يعرفونك،

لك.التسبيح يحقلك.البركةتجبلك

.التمجيد ينبغي
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Père, Fils et Saint-Esprit, dès le 
commencement, maintenant et 
pour les siècles des siècles. Amen !

Il est bon de confesser le Seigneur, 
de chanter Ton Nom ô Très-Haut et 
d'annoncer Ta miséricorde tout le 
jour et Ta justice durant la nuit.

Gloire au Père, au Fils et au Saint Esprit, maintenant et 
toujours et dans les siècles des siècles. Amen alléluia

القدس، والروحوالابنالآبأيها

.الأبدوإلىوالآن البدءمنذالكائن

.آمين

والترتيل للرب،الاعترافهوجيد

برحمتكيخبرأن .العليأيهالاسمك

.ليلة كلفيوحقكالغدوات، في

دهروإلىأوانوكلالآنالقدسوالروحوالابنللآبالمجد
الليلوياآمين.الدهور
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Kata ̀èe\oou nem kata ̀èejwr\ allhlouia.
Do[a Patri ke Uiw ke agiw Pneumati 

ke nun ke ̀a`i ke ic touc ̀e`wnac twn ̀e`wnwn ̀amhn allhlouia



Où donc aller, loin de ton 
souffle ? où m'enfuir, loin de ta 
face ? Je gravis les cieux : tu es 
là ; je descends chez les morts : 
te voici. Je prends les ailes de 
l'aurore et me pose au-delà des 
mers : même là, ta main me 
conduit, ta main droite me saisit

وَجْهِكَ وَمِنْ رُوحِكَ مِنْ أذَْهَبُ أيَْنَ 

اوَاتِ السَّمَ إلِىَدْتُ صَعِ إنِْ أهَْرُبُ؟أيَْنَ 

وِيةَِ الْهَافيِرَشْتُ فَ وَإِنْ هُناَكَ فأَنَْتَ 

بْ ناَحَيِ جَ أخََذْتُ إنِْ .أنَْتَ فهََا حِ الص 

اكَ فهَُنَ الْبحَْرِ أقَاَصِيفِيوَسَكَنْتُ 
 ً .مِينكَُ يَ وَتمُْسِكُنيِيدَُكَ تهَْدِينِيأيَْضا

Pilaoc

Allhlouia
L’assemblée

Alléluia
الشعب

الليلويا

Le Prêtre الكاهن
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Que je vive et que mon âme te loue ! 
Tes décisions me soient en aide ! Je 
m'égare, brebis perdue : viens 
chercher ton serviteur. Je n'oublie 
pas tes volontés. Le ciel, c'est le ciel 
du Seigneur ; aux hommes, il a donné 
la terre. Les morts ne louent pas le 
Seigneur, ni ceux qui descendent au 
silence. Nous, les vivants, bénissons 
le Seigneur, maintenant et pour les 
siècles des siècles ! 

.تعُِن يِلِ وَأحَْكَامُكَ حَكَ وَتسَُب ِ نفَْسِيلِتحَْيَ 

لمَْ يلنَ ِ عَبْدَكَ لبُْ اطْ .ضَالَّة  كَشَاة  ضَللَْتُ 

ب ِ لِلرَّ سَمَاوَات  اتُ السَّمَاوَ .وَصَاياَكَ أنَْسَ 

ا ليَْسَ .آدَمَ نيِلِبَ فأَعَْطَاهَاالرَْضُ أمََّ

دِرُ ينَْحَ مَنْ وَلاَ بَّ الرَّ يسَُب ِحُونَ المَْوَاتُ 

فنَبُاَرِكُ نحَْنُ اأمََّ .الس كُوتِ أرَْضِ إِلىَ
بَّ  هْرِ الدَّ وَإِلىَالآنَ مِنَ الرَّ

Pilaoc

Allhlouia
L’assemblée

Alléluia
الشعب

الليلويا

Le Prêtre الكاهن
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J'aime le Seigneur : il entend le cri de ma prière 
; il incline vers moi son oreille : toute ma vie, je 
l'invoquerai. J'étais pris dans les filets de la 
mort, retenu dans les liens de l'abîme, 
j'éprouvais la tristesse et l'angoisse ; j'ai 
invoqué le nom du Seigneur : « Seigneur, je 
t'en prie, délivre-moi ! » Le Seigneur est justice 
et pitié, notre Dieu est tendresse. Le Seigneur 
défend les petits : j'étais faible, il m'a sauvé. 
Retrouve ton repos, mon âme, car le Seigneur 
t'a fait du bien. Il a sauvé mon âme de la mort, 
gardé mes yeux des larmes et mes pieds du 
faux pas. Je marcherai en présence du Seigneur 
sur la terre des vivants. 

بَّ لنََّ أحَْببَْتُ  عَ صَوْتيِعُ يسَْمَ الرَّ لنََّهُ .اتِيتضََر 

فَتنِْياكْتنََ .حَيَاتيِمُدَّةَ فأَدَْعُوهُ إِليََّ أذُْنهَُ أمََالَ 

ابَدْتُ كَ .الْهَاوِيةَِ دَائِدُ شَ أصََابتَنْيِ.الْمَوْتِ حِباَلُ 

 ً ً ضِيقا ب ِ وَبِاسْمِ .وَحُزْنا ب  رَ ياَآهِ ]:دَعَوْتُ الرَّ

 ِ ب  .[نفَْسِينجَ  يق  حَنَّان  الرَّ .رَحِيم  اوَإِلهَُنَ وَصِد ِ

ب   ارْجِعِي.يفخََلَّصَنِ ذَلَّلْتُ تَ .الْبسَُطَاءِ حَافِظُ الرَّ

بَّ لنََّ رَاحَتكِِ إِلىَنفَْسِيياَ .إِليَْكِ نَ أحَْسَ قدَْ الرَّ

مْعَةِ مِنَ وَعَيْنِيالْمَوْتِ مِنَ نَفْسِيأنَْقذَْتَ لنََّكَ  الدَّ

لقَِ مِنَ وَرِجْليََّ  ب ِ قدَُّامَ كُ أسَْلُ .الزَّ أرَْضِ يفِ الرَّ
الحَْياَءِ 

Pilaoc

Allhlouia
L’assemblée

Alléluia
الشعب

الليلويا

Le Prêtre الكاهن
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معالمسيحأيهالكنسجد

والروحالصالحأبيك

صلبتلنكالقدس

.وخلصتنا

Nous T'adorons ô Christ
Avec Ton Père Très Bon

Avec le Saint-Esprit
Car Tu fus crucifié et nous sauvas.

¿ Tenouw]t `mmok `w 
Pi`xrictoc > nem 
Pekiwt `n`agaqoc > nem 
Pi`pneuma `eqouab > je aua]k 
akcw; ̀mmon.
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Pour la résurrection des morts qui se sont endormis 
dans la Foi du Christ, nous T'implorons ô Seigneur 
d’accorder le repos de toutes leurs âmes. Paul, 
serviteur de notre Seigneur Jésus Christ, apôtre par 
appel divin, mis à part pour l'annonce de 
l'Évangile de Dieu. Je vous rappelle, frères, 
l'Évangile que je vous ai annoncé, que vous avez 
reçu et dans lequel vous demeurez fermes…  La grâce 
de Dieu le Père soit avec vous, mes pères et mes 
frères. Amen.

Eqbe ;`anactacic `nte nirefmwout nh`etauenkot auemton `mmwou 
'en `vna\; `mPi`xrictoc > ~P_ ma`mton `nnouyuxh throu. 
Pauloc `vbwk `mPen_ Ih/c/ Px/c/ > pi`apoctoloc etqa\em > 
vh`èetauqa]f  `èepi\i]ennoufi `nte V; > 5tamou de `mmwten nàcnhou 
> `epieuaggelion > vh`etai\i]ennoufi `mmof nwten > vh`èete pe `etaretensitf ...  
Pi`\mot gar nemwten nem ̀t\irhnh eucop> je ̀amhn ec`e]wpi.

وتنيحوارقدواالذينالمواتقيامةأجلمن

منفوسهنيحربيابالمسيح،الإيمانفى
.المسيحيسوعربناعبدبولس. أجمعين

فُ  اللهلكرازةالمفرزالمدعوالرسول كُمْ وَأُعَر ِ
وَقَبلِْتمُُوهُ هِ بِ بشََّرْتكُُمْ ذِيالَّ باِلِإنْجِيلِ الِإخْوَةُ أَي هَا

علىلتحالآباللهنعمةفيِهِ وَتقَُومُونَ 

آمينواخوتيابائيياأرواحكم
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En présence de l’évêque

En présence de l’évêqueEn présence de l’évêque



La grâce de notre Seigneur Jésus Christ, 
soit avec votre esprit saint, mon maître et 
bienheureux père, le grand prêtre, le pape 
Anba (---) et notre père l’évêque anba (---) 
Que le clergé et tout le peuple soient 
fortifiés dans le Seigneur. Amen, ainsi 
soit-il

Pi`hmot gar ̀mPen¡ I=y=c P=,=c ef`eswpi nem pekagion ̀pneuma 

pa[oic ̀niwt ettaiyout ̀nar,yeruc papa abba (...) nem 

peniwt ̀n`epickopoc abba (...) Mare pi`klyroc nem pilaoc tyrf 

oujai qen P¡ @ je amyn eceswpi

معتكونالمسيحيسوعربنانعمة

المكرمالبسيديياالطاهرة،روحك
وأبينا(…)أنباالباباالكهنةرئيس

وسالإكليرفليكن(...)النباالسقف

آمين.الربفيمعافينالشعبوكل

يكون
Sixième Heure du Vendredi Saint

 الجمعة العظيمة منالساعة السادسة



1ère Epitre de Saint Paul 

Aux Corinthiens 15 : 1 - 23

Je vous rappelle, frères, l'Évangile 
que je vous ai annoncé, que vous 
avez reçu et dans lequel vous 
demeurez fermes, par lequel aussi 
vous vous sauvez, si vous le gardez 
tel que je vous l'ai annoncé ; sinon, 
vous auriez cru en vain. Je vous ai 
donc transmis en premier lieu ce 
que j'avais moi-même reçu, à savoir 
que le Christ est mort pour nos 
péchés selon les Écritures, qu'il a été

٢٣-١: ١٥الولى  كورنثوس

فكُُمْ  الَّذِيلِ بِالِإنْجِيخْوَةُ الإِ أيَ هَاوَأعَُر ِ

فيِهِ ونَ وَتقَوُمُ لْتمُُوهُ وَقبَِ بِهِ بشََّرْتكُُمْ 

ً وَبِهِ  ذْكُرُونَ تَ كُنْتمُْ إنِْ نَ تخَْلصُُوأيَْضا

قَدْ نْتمُْ كُ إِذاَإِلاَّ .بِهِ مْ بشََّرْتكُُ كَلامَ  أيَ  

ً آمَنْتمُْ  فِيكُمْ إِليَْ سَلَّمْتُ نيِفإَِنَّ !عَبثَا

لِ  ً اأنََ قبَلِْتهُُ مَاالوََّ مَسِيحَ الْ أنََّ :أيَْضا

بِ الْكُتُ حَسَبَ اخَطَاياَنَ أجَْلِ مِنْ مَاتَ 

وَأنََّهُ 
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mis au tombeau, qu'il est ressuscité 
le troisième jour selon les Écritures, 
qu'il est apparu à Céphas, puis aux 
Douze. Ensuite, il est apparu à plus 
de cinq cents frères à la fois - la 
plupart d'entre eux demeurent 
jusqu'à présent et quelques-uns se 
sont endormis ensuite il est apparu 
à Jacques, puis à tous les apôtres. Et, 
en tout dernier lieu, il m'est apparu 
à moi aussi, comme à l'avorton. Car 
je suis le moindre des apôtres ; 

حَسَبَ الثَّالِثِ الْيوَْمِ فيِقاَمَ وَأنََّهُ دُفنَِ 

ثنْيَْ لِلِا ثمَُّ لِصَفاَظَهَرَ وَأنََّهُ الْكُتبُِ 

دَةً وَاحِ دَفْعةًَ هَرَ ظَ ذَلِكَ وَبعَْدَ .عَشَرَ 

باَق  أكَْثرَُهُمْ أخَ  ةِ خَمْسِمِئَ مِنْ لكَْثرََ 

.وارَقدَُ قدَْ هُمْ بعَْضَ وَلكَِنَّ .الآنَ إلِىَ

سُلِ لِ ثمَُّ عْقوُبَ لِيَ ظَهَرَ ذَلِكَ وَبعَْدَ  لر 

ظَهَرَ قْطِ لِلس ِ كَأنََّهُ الْكُل ِ وَآخِرَ .أجَْمَعِينَ 

سُلِ أصَْغرَُ لنَ يِ.أنَاَلِي الر 
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je ne mérite pas d'être appelé 
apôtre, parce que j'ai persécuté 
l'Église de Dieu. C'est par la grâce de 
Dieu que je suis ce que je suis, et sa 
grâce à mon égard n'a pas été 
stérile. Loin de là, j'ai travaillé plus 
qu'eux tous : oh ! non pas moi, mais 
la grâce de Dieu qui est avec moi. 
Bref, eux ou moi, voilà ce que nous 
prêchons. Et voilà ce que vous avez 
cru. Or, si l'on prêche que le Christ 
est ressuscité des morts, 

ولاً رَسُ أدُْعَىلنَْ أهَْلاً لسَْتُ الَّذِيأنَاَ

نْ وَلكَِ .اللهِ سَةَ كَنِياضْطَهَدْتُ لنَ يِ

مُعْطَاةُ الْ وَنِعْمَتهُُ اأنََ مَاأنَاَاللهِ بنِِعْمَةِ 

أكَْثرََ تعَِبْتُ أنَاَلْ بَ باَطِلةًَ تكَُنْ لمَْ لِي

عْمَةُ نِ بلَْ أنَاَلاَ نْ وَلكَِ .جَمِيعِهِمْ مِنْهُمْ 

كَ أوُلئَِ أمَْ أنَاَاء  فسََوَ .مَعِيالَّتيِاللهِ 

إِنْ وَلكَِنْ .نْتمُْ آمَ وَهَكَذاَنكَْرِزُ هَكَذاَ

نَ مِ قاَمَ أنََّهُ هِ بِ يكُْرَزُ الْمَسِيحُ كَانَ 

المَْوَاتِ 

Prière des funérailles générales

العامالتجنيزصلاة



comment certains parmi vous 
peuvent-ils dire qu'il n'y a pas de 
résurrection des morts ? S'il n'y a 
pas de résurrection des morts, le 
Christ non plus n'est pas ressuscité. 
Mais si le Christ n'est pas ressuscité, 
vide alors est notre message, vide 
aussi votre foi. Il se trouve même 
que nous sommes des faux témoins 
de Dieu, puisque nous avons attesté 
contre Dieu qu'il a ressuscité le 
Christ, alors qu'il ne l'a pas 
ressuscité, s'il est vrai que les morts 
ne ressuscitent pas.

قِياَمَةُ سَ ليَْ إِنْ يْنكَُمْ بَ قوَْم  يقَوُلُ فكََيْفَ 

؟ فلَاَ ات  أمَْوَ قِياَمَةُ نْ تكَُ لمَْ فإَِنْ أمَْوَات 

كُنِ يَ لمَْ وَإِنْ !امَ قَ قدَْ الْمَسِيحُ يكَُونُ 

وَباَطِل  اكِرَازَتنَُ اطِلةَ  فبََ قاَمَ قدَْ الْمَسِيحُ 

 ً ً أيَْضنحَْنُ دُ وَنوُجَ إيِمَانكُُمْ أيَْضا ا

جِهَةِ مِنْ شَهِدْناَناَلنََّ لِِلَِّ زُور  شُهُودَ 

مْهُ يقُِ لمَْ وَهُوَ يحَ الْمَسِ أقَاَمَ أنََّهُ اللهِ 
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Car si les morts ne ressuscitent pas, 
le Christ non plus n'est pas 
ressuscité. Et si le Christ n'est pas 
ressuscité, vaine est votre foi ; vous 
êtes encore dans vos péchés. Alors 
aussi ceux qui se sont endormis dans 
le Christ ont péri. Si c'est pour cette 
vie seulement que nous avons mis 
notre espoir dans le Christ, nous 
sommes les plus à plaindre de tous 
les hommes. Mais non ; le Christ est 
ressuscité d'entre les morts, 
prémices de ceux qui se sont 
endormis. 

إِنْ لنََّهُ .قوُمُونَ يَ لاَ الْمَوْتىَكَانَ إنِْ 

يكَُونُ فلَاَ ونَ يقَوُمُ لاَ الْمَوْتىَكَانَ 

سِيحُ الْمَ يكَُنِ لمَْ وَإِنْ .قاَمَ قدَْ الْمَسِيحُ 

فِيعْدُ بَ أنَْتمُْ .كُمْ إيِمَانُ فبَاَطِل  قاَمَ قدَْ 

سِيحِ الْمَ فيِرَقدَُواالَّذِينَ إِذاً !خَطَاياَكُمْ 

 ً هَذِهِ فِيلنَاَكَانَ إنِْ !هَلكَُواأيَْضا

إِنَّناَفَ الْمَسِيحِ يفِ رَجَاء  فقَطَْ الْحَياَةِ 

دْ قَ الآنَ لكَِنِ وَ .النَّاسِ جَمِيعِ أشَْقىَ

وَصَارَ وَاتِ المَْ مِنَ الْمَسِيحُ قاَمَ 

اقِدِينَ باَكُورَةَ  .الرَّ
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Car, la mort étant venue par un 
homme, c'est par un homme aussi 
que vient la résurrection des morts. 
De même en effet que tous meurent 
en Adam, ainsi tous revivront dans 
le Christ. Mais chacun à son rang.

La grâce de Dieu le Père soit avec 
vous, mes pères et mes frères. 
Amen.

ً ان  بِإِنْسَ إِنْسَان  بِ الْمَوْتُ إِذِ فإَِنَّهُ  أيَْضا

آدَمَ فيِكَمَاهُ لنََّ .المَْوَاتِ قِياَمَةُ 

الْمَسِيحِ يفِ هَكَذاَالْجَمِيعُ يمَُوتُ 

فِيوَاحِد  كُلَّ كِنَّ وَلَ .الْجَمِيعُ سَيحُْياَ
.رُتبْتَِهِ 

ايأرواحكمعلىتحلالآباللهنعمة
.آمين.واخوتيابائي
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Dieu Saint, Dieu 
Puissant, Dieu vivant et 
immortel, crucifié pour 
nous, aie pitié de nous

Dieu Saint, Dieu 
Puissant, Dieu vivant et 
immortel, crucifié pour 
nous, aie pitié de nous

Dieu Saint, Dieu 
Puissant, Dieu vivant et 
immortel, crucifié pour 
nous, aie pitié de nous

القوىقدوساللهقدوس
يموت،لا الذىالحىقدوس

ارحمناعناصُلبالذى

القوىقدوساللهقدوس
يموت،لا الذىالحىقدوس

ارحمناعناصُلبالذى

القوىقدوساللهقدوس
يموت،لا الذىالحىقدوس

ارحمناعناصُلبالذى

Agioc  o ;eoc @ Agioc 

Ic,uroc @ Agioc A;anatoc 

@ `o c̀taurw;ic diymac @ 

eleycon ̀ ymac

Je Agioc  o ;eoc @ Agioc 

Ic,uroc @ Agioc A;anatoc 

@ ò c̀taurw;ic diymac @ 

eleycon ̀ ymac

Je Agioc  o ;eoc @ Agioc 

Ic,uroc @ Agioc A;anatoc 

@ ò c̀taurw;ic diymac @ 

eleycon ̀ ymac
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Gloire au Père au Fils et au Saint-
Esprit, Maintenant et pour 
toujours, pour les siècles des 
siècles Amen. Ô Trinité Sainte, 
aie pitié de nous.

Doxa Patri ke Uiw ke agiw Pneumati@

ke nun ke à`i ke ic touc è`wnac twn è`wnwn

àmyn @ agia Triac @ eleycon ̀ ymac

القدس،والروحبنوالإللآبالمجد

.الدهوردهروإليوانأكلونالآ
ارحمنا المقدسالثالوثأيها .آمين
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Piouyb

ÉSlyl

 

Le Prêtre

Prions
الكاهن

صل

Pidi`akwn

ÉEpi ̀proceu,y ̀cta;yte

Le diacre

Pour la prière levons-
nous 

الشماس

للصلاة قفوا

Piouyb

Iryny paci

Le Prêtre

La Paix soit avec vous
الكاهن

السلام لجميعكم

Pilaoc

Ke tw ̀pneumati cou

L’assemblée

Et avec votre esprit
الشعب

ولروحك أيضا
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Piouyb Le Prêtre الكاهن

Fnyb ÉP[oic Iycouc Pi`,rictoc 

Pennou] @ 

vyetafjoc ǹnefagioc 

ettaiyout m̀ma;ytyc 

ouoh ̀n`apoctoloc ̀e;ouab.

Je hanmys `m̀provytyc nem 

han;̀myi @ auer`epi;umin ènau 

enỳetetennau èrwou 

ouoh m̀pounau @ ouoh ècwtem 

enỳetetencwtem èrwou 

ouoh ̀mpoucwtem

ÉN;wtende ẁouniàtou                

ǹnetenbal je cenau @ nem 

netenmasj je cecwtem. 

Ô Maître Seigneur Jésus-

Christ, notre Dieu, qui s’est 

adressé à ses saints apôtres et 

ses bienheureux disciples 

en disant que de nombreux 

prophètes et justes ont désiré 

voir ce que vous voyez et ne 

l’ont pas vu, et entendre ce que 

vous entendez et ne l’ont pas 

entendu ; 

quant à vous heureux sont vos 

yeux parce qu’ils voient et 

heureuses sont vos oreilles 

parce qu’elles entendent. 

أي ذذذا الوذذذي  الذذذرب يوذذذ   

التوذذذي  إل نذذذا الذذذي  قذذذام 

س لتلاميذذي  الق يوذذيم ورسذذل

الأط ار 

ت  ا إي أنبيا  وأبرارا كثيريم اي

أي يروا ما أنتب تذروي ولذب يذروا

وأي يوت  ا ما أنتب توذت  ي

ولب يوت  ا 

ن ذا أما أنتب يط با لأعينكب لأ

تبصر ولأذانكب لأن ا توتت
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Marener̀pem`psa ǹcwtem 

ouoh è`iri ǹnekeuaggelion 

e;ouab qen nitwbh ǹte 

nye;ouab ̀ntak. 

Rends-nous dignes d’écouter 

et de pratiquer Tes saints 

Evangiles par les prières de 

Tes saints.

ون ت نوتتأييلنوتح 

بطلبا التق سةب ناجيل 

ق يوي 

Pidi`akwn

ÉProceuxac;e ̀uper tou ̀agiou 

euaggeliou

Le diacre
Priez pour le saint Evangile

الشماس

صلوا من أجل الإنجيل المقدس

Pilaoc

Kuri`e ̀ele`ycon

L’assemblée
Pitié Seigneur

الشعب

ارحميارب
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Piouyb Le Prêtre الكاهن

ÉAri`vmeùi de on Pennyb ǹouon 

niben ètauhonhen 

nan èerpoumeùi qen nen]ho ne  

nentwbh èten`iri m̀mwou è`pswi 

harok P=[=c Pennou].

Nyetauersorp ǹenkot màmton 

nwou @ nyetswni matal[wou

Je `n;ok gar pe penwnq tyrou @

nem penoujai tyrou @ nem

tenhelpic tyrou @ nem

pental[o tyrou @ nem

Souviens-Toi encore, notre 

Maître, de tous ceux qui nous 

ont  demandé de nous 

souvenir d’eux dans les prières 

que nous T’adressons, 

Seigneur Dieu. 

Ceux qui nous ont précédés et 

se sont endormis donne-leur le 

repos, les malades guéris-les ;

car Tu es notre vie à tous, notre 

salut à tous, notre espérance à 

tous, notre guérison à tous et 

notre résurrection à tous. 

م كذ  الذييياسذي نااذكر ايضذا 

أو ذذذذذ نا أي نذذذذذيكر ب يذذذذذا 

ري  ذا تضرعاتنا وطلباتنا التا ن

الي  اي ا الرب ال نا 

  الييم سذبق ا يرقذ وا نذيح ب

. الترطا ايف ب

انذذ   ذذ  حياتنذذا كلنذذا  لانذذ 

وخلا ذذنا كلنذذا  ورجاكنذذا كلنذذا  

ناويفاكنا كلنا  وقيامتنا كل
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Yalmoc  tw Dauid
Wouniatf `mvh`etakcotpf ouo\ ak]opf `erok > efe]wpi 'en
nekaulhou ]a `ene\ > en`eci `ebol'en ni`agaqon `nte pekhi
> `fouab `nje pekervei ouo\ `foi `n`]vhri 'en oumeqmh ``allhloui`a

٦٥:٤،٥مزمور

فينليسكوقبلتهاخترتهلمنطوبي

اتخيرمنسنشبعالبدإلىديارك

وعجيبهيكلكهوقدوس.بيتك

الليلويا.بالبر

Psaume 65 : 4,5

Heureux Ton invité, Ton élu, il 
habite Ta demeure ! Les biens de Ta 
maison nous rassasient, Ta justice 
nous répond par des prodiges. 
Alléluia
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Afin que nous 
soyons dignes

d'écouter le saint 
Évangile. 

Notre Seigneur et 
notre Dieu.

Soyons attentifs 
avec sagesse et 
droiture pour 
écouter le saint 
Évangile.

نكونأنأجلمن
مستحقين

الإنجيللسماع
.المقدس

وإلهناربناإلى

بحكمةنتوسل

واإنصتمستقيمين

.المقدسللإنجيل

Ke upertou kata 

xiw ;yne ̀ymac @

 

tyc akro àcewc tou 

àgiou euaggeliou @

kurion ke ton ;eon 

ỳmwn @

ìketeucwmen covi`a 

or;i akoucwmen tou 

àgiou euaggeliou.
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Lecture du saint Evangile 
selon saint Jean

 سللقديالمقدسالإنجيلمنفصل

يوحنا

Ou`anagnwcic ̀ebolqen pieuaggelion 

è;ouab kata Iwannyn agiou.

Gloire à toi Seigneur ً للـهوالمجد دائما
Doxa ci Kuri``e

Prière des funérailles générales

العامالتجنيزصلاة



Yalmoc  tw Dauid
Wouniatf `mvh`etakcotpf ouo\ ak]opf `erok > efe]wpi 'en
nekaulhou ]a `ene\ > en`eci `ebol'en ni`agaqon `nte pekhi
> `fouab `nje pekervei ouo\ `foi `n`]vhri 'en oumeqmh ``allhloui`a

٦٥:٤،٥مزمور

فينليسكوقبلتهاخترتهلمنطوبي

اتخيرمنسنشبعالبدإلىديارك

وعجيبهيكلكهوقدوس.بيتك

الليلويا.بالبر

Psaume 65 : 4,5

Heureux Ton invité, Ton élu, il 
habite Ta demeure ! Les biens de Ta 
maison nous rassasient, Ta justice 
nous répond par des prodiges. 
Alléluia
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Que Dieu nous prenne en 
pitié et soit compatissant 
avec nous et nous rendes 
dignes d’écouter Son saint 
évangile. Lecture du saint 
évangile selon saint Jean, 
que sa bénédiction soit 
avec nous tous, Amen.

عليناتراءفاللهم

واجعلناوارحمنا

للكَ إنجيلسماعمستحقين

لِ إنجيمنفصل  المقدس

البشيريوحنامعلمنا

آمينعلينابركاته
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Jean 5 : 19 - 29 

Jésus reprit donc la parole et leur dit 
: " En vérité, en vérité, je vous le dis, 
le Fils ne peut rien faire de lui-
même, qu'il ne le voie faire au Père ; 
ce que fait celui-ci, le Fils le fait 
pareillement. Car le Père aime le 
Fils, et lui montre tout ce qu'il fait ; 
et il lui montrera des œuvres plus 
grandes que celles-ci, à vous en 
stupéfier.

٢٩–١٩: ٥يوحنا 

أقَوُلُ الْحَقَّ حَقَّ الْ »:لهَُمُ يسَُوعُ فقَاَلَ 

نفَْسِهِ مِنْ يعَْمَلَ أنَْ الِابْنُ يقَْدِرُ لاَ :لكَُمْ 

 ً لنَْ .يعَْمَلُ الآبَ ينَْظُرُ مَاإِلاَّ شَيْئا

نُ الِابْ عْمَلهُُ يَ فهََذاَذاَكَ عَمِلَ مَهْمَا

يهِ وَيرُِ الِابْنَ يحُِب  الآبَ لنََّ .كَذَلِكَ 

مَالاً أعَْ وَسَيرُِيهِ يعَْمَلهُُ هُوَ مَاجَمِيعَ 

بوُالِتتََ هَذِهِ مِنْ أعَْظَمَ  .أنَْتمُْ عجََّ
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Comme le Père en effet ressuscite 
les morts et leur redonne vie, ainsi 
le Fils donne vie à qui il veut. Car le 
Père ne juge personne ; il a donné 
au Fils le jugement tout entier, afin 
que tous honorent le Fils comme ils 
honorent le Père. Qui n'honore pas 
le Fils n'honore pas le Père qui l'a 
envoyé. 

المَْوَاتَ قِيمُ يُ الآبَ أنََّ كَمَالنََّهُ 

ً الِابْنُ كَذَلِكَ وَيحُْييِ مَنْ يحُْيِيأيَْضا

قدَْ بلَْ أحََداً دِينُ يَ لاَ الآبَ لنََّ .يشََاءُ 

يْنوُنَ كُلَّ أعَْطَى يكُْرِمَ لِكَيْ لِلِابْنِ ةِ الدَّ

نْ مَ .الآبَ كْرِمُونَ يُ كَمَاالِابْنَ الْجَمِيعُ 

الَّذِيالآبَ كْرِمُ يُ لاَ الِابْنَ يكُْرِمُ لاَ 

.أرَْسَلهَُ 
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En vérité, en vérité, je vous le dis, 
celui qui écoute ma parole et croit à 
celui qui m'a envoyé a la vie 
éternelle et ne vient pas en 
jugement, mais il est passé de la 
mort à la vie. En vérité, en vérité, je 
vous le dis, l'heure vient - et c'est 
maintenant - où les morts 
entendront la voix du Fils de Dieu, et 
ceux qui l'auront entendue vivront.

مَنْ إنَِّ :لكَُمْ أقَوُلُ الْحَقَّ الَْحَقَّ »

لنَيِأرَْسَ بِالَّذِينُ وَيؤُْمِ كلامَِييسَْمَعُ 

يْنوُنةَ  دَ إِلىَيأَتِْيوَلاَ أبَدَِيَّة  حَياَة  فلَهَُ 

.ياَةِ الْحَ إِلىَمَوْتِ الْ مِنَ انْتقَلََ قدَِ بلَْ 

تِيتأَْ إنَِّهُ :لكَُمْ أقَوُلُ الْحَقَّ الَْحَقَّ 

وَاتُ المَْ سْمَعُ يَ حِينَ الآنَ وَهِيَ سَاعَة  

.وْنَ يحَْيَ امِعوُنَ وَالسَّ اللَِّّ ابْنِ صَوْتَ 
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Comme le Père en effet a la vie en 
lui-même, de même a-t-il donné au 
Fils d'avoir aussi la vie en lui-même 
et il lui a donné pouvoir d'exercer le 
jugement parce qu'il est Fils 
d'homme. N'en soyez pas étonnés, 
car elle vient, l'heure où tous ceux 
qui sont dans les tombeaux 
entendront sa voix et sortiront : 
ceux qui auront fait le bien, pour 
une résurrection de vie, ceux qui 
auront fait le mal, pour une 
résurrection de jugement.

Gloire à Dieu éternellement.

هِ ذاَتِ فِيحَياَة  هُ لَ الآبَ أنََّ كَمَالنََّهُ 

ً أَ الِابْنَ أعَْطَىكَذَلِكَ  لهَُ تكَُونَ أنَْ يْضا

ً اهُ وَأعَْطَ ذاَتِهِ فيِحَياَة   أنَْ سُلْطَانا

ً يدَِينَ  لاَ .الِإنْسَانِ نُ ابْ لنََّهُ أيَْضا

بوُا اعَة  سَ تأَتِْيإِنَّهُ فَ هَذاَمِنْ تتَعَجََّ

بوُرِ الْقُ فيِذِينَ الَّ جَمِيعُ يسَْمَعُ فيِهَا

الِحَاتِ الصَّ فعَلَوُاذِينَ الَّ فيَخَْرُجُ صَوْتهَُ 

اعَمِلوُالَّذِينَ وَ الْحَياَةِ قِياَمَةِ إلِىَ

يْنوُنةَِ ةِ قيِاَمَ إِلىَالسَّي ئِاَتِ  .الدَّ

دائماً للهوالمجد
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نمجدههذاأجلمن

مبارك:قائلينصارخين
لنكيسوعربييا أنت

.اوخلَّصتنصُلِبتَ 

Eqbe vai ten;`wou naf > 
enw] `ebol enjw `mmoc > 
je `k`cmarwout `w Pa_ Ihc? > je 
aua]k akcw; ̀mmon.

C’est pourquoi nous Le glorifions
En clamant et disant

Béni sois-Tu Seigneur Jésus,
Car Tu fus crucifié et nous sauvas
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Vers les 3 grandes oraisonsي الكبار
الثلاثة أواش 

Vers les 3 grandes oraisons
الثلاثة أواشي الكبار 

Vers le crédoالشعب قانون الإيمان

Vers le crédo
الشعب قانون الإيمان



Piouyb

ÉSlyl

 

Le Prêtre

Prions
الكاهن

صل

Pidi`akwn

ÉEpi ̀proceu,y ̀cta;yte

Le diacre

Pour la prière levons-
nous 

الشماس

للصلاة قفوا

Piouyb

Iryny paci

Le Prêtre

La Paix soit avec vous
الكاهن

السلام لجميعكم

Pilaoc

Ke tw ̀pneumati cou

L’assemblée

Et avec votre esprit
الشعب

ولروحك أيضا
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Piouyb Le Prêtre الكاهن

Palin on maren]ho `eV} 

pipantokratwr @ ÉViwt m̀Pen¡ 

ouoh Pennou] ouoh Pen=c=w=r I=y=c 

P=,=c

Ten]ho ouoh 

tentwbh ǹtekmet`aga;oc 

pimairwmi.

ÉAri`vmeùi P=[=c `n]hiryny ǹte 

tekoùi m̀mauatc =e=;=u ǹka;oliky `

nàpoctoliky ̀nek`klyci`a

Implorons encore Dieu Tout-

Puissant, Père de notre 

Seigneur, Dieu et Sauveur 

Jésus-Christ,

Nous invoquons et nous 

supplions Ta bonté ô Ami du 

genre humain,

Souviens-Toi Seigneur de la 

paix de Ton Eglise, Une, 

unique, Sainte, universelle et 

Apostolique.

الكذ  وأيضا  يلنو م ب طابط

   أبا ربنا وإل نا و م لصنا يوذ

التوي 

نو م ونطل  مذم  ذلاح  يذا 

مح  البئر

سذذلام كنيوذذت  يذذاربأذكذذر 

ال احذذذ ق ال حيذذذ ق التق سذذذة 

الجام ة الرس لية
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Pidi`akwn

ÉProceuxac;e ùper tyc ìrynyc 

tyc àgiac monyc ka;olikyc 

ke àpoctolikyc or;odoxou tou 

:eou ek`klyciac

Le diacre

Priez pour la paix de l’Eglise 

orthodoxe de Dieu : Une, 

Sainte, universelle et 

Apostolique.

الشماس

 ل ا مذم أجذ  سذلامة ال احذ ق 

التق سذذذة الجام ذذذة الرسذذذ لية 

.كنيوة ب الأرث ذكوية

Pilaoc

Kuri`e ̀ele`ycon

L’assemblée
Pitié Seigneur

الشعب

ارحميارب

Piouyb

:ai etsop icjen 

auryjc ̀n]oikoumeny sa auryjc @

Le Prêtre
Elle qui s’étend d’une 
extrémité de l’univers à 
l’autre.

الكاهن

 ذذذذي  الكائنذذذذة مذذذذم أقا ذذذذا 

أقا ي االتوك نة إلى 
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ÉAri`vmeùi P=[=c `mpenpatriar,yc

@ `niwt ettai`yout @ `nar,y`ereuc

papa abba (...) Nem 

pefkèsvyr ǹlutorgoc 

peniwt ̀̀n`epickopoc abba (...)

Souviens-Toi  Seigneur  de 

notre patriarche, le saint père, 

le grand prêtre le pape abba 

(…) ainsi que son confrère 

dans le ministère notre père 

l’évêque abba (…)

بطريركنذذذذا الأب يذذذذاربأذكذذذذر 

ابا أنبا التُكرمّ رئيس الك نة الب

)...(

أباناال  مذذذة يذذذىويذذذريك س 

)...(الأنبا  الأسقف

Pidi`akwn

ÉProceuxac;e ùper tou 

ar,ìerewc ỳmwn papa abba (...) 

@ papa ke patriar,ou ke 

ar,ìepickopou tyc megalo 

polewc Alexandriac Ke tou

patroc `ymwn tou ``epickopou

abba (...) Ke twn

or;odoxwn `ymwn `epickopwn.

Le diacre

Priez pour notre grand-prêtre, 

le pape abba (…), Pape, 

patriarche et archevêque de la 

mégalopole d’Alexandrie, Et 

notre père l’évêque abba (…) et 

tous nos évêques orthodoxes

الشماس

بابا  ل ا مم أج  رئيس ك نتنا ال

بابذذا وبطريذذرك ور ئذذيس)...( أنبذذا 

لعظمیاأسذذذذذذاقفة الت ينذذذذذذة 

يذذذذذىالإسذذذذذكن رية ويذذذذذريك س 

الأسذذذقف  الأنبذذذا أباناال  مذذذة 

وسذذذذذذذائر أسذذذذذذذاقفتنا  )...(

.الأرث ذكوييم
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Pilaoc

Kuri`e ̀ele`ycon

L’assemblée
Pitié Seigneur

الشعب

ارحميارب

Piouyb

Qen ou`areh àreh èrof nan 

@ ǹhanmys ǹrompi nem 

hancyou ̀nhirynikon

ÉAri`vmeu`i ÉP[oic ǹnenjin;wou] 

cmou ̀erwou

Le Prêtre
Protège-le et préserve-le de 
longues années paisibles

Souviens-Toi Seigneur de nos 
assemblées, bénis-les

الكاهن

حف ذذا احف ذذس لنذذا سذذنيم كثيذذرق

وأزمنة سالتة

بارك ا اجتتاعاتناياربأذكر 

Pidi`akwn

ÉProeuxac;e ùper tyc àgiac 

ek`klyciac tautyc ke twn 

cun`eleucewn ̀ymwn.

Le diacre

Priez pour cette sainte église et 

pour nos assemblées

الشماس

ذذة   ذذل ا مذذم أجذذ   ذذي  الكنيو 

.التق سة واجتتاعاتنا
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Pilaoc

Kuri`e ̀ele`ycon

L’assemblée
Pitié Seigneur

الشعب

ارحميارب

Piouyb

Myic e;rouswpi 

nan ǹaterkwlin ǹattahno @ 

e;renaitou kata 

pekouws è;ouab 

ouoh ̀mmakarion. 

Han`yi ǹeu,y @ han`yi ǹtoubo @ 

han`yi `n`cmou @ 

ari,arizec;e m̀mwou nan ÉP[oic 

@ nem nek`ebiaik e;nyou 

menencwn sa èneh. Twnk P¡ 

V} @ maroujwr èbol ǹje 

nekjaji tyrou @ 

marouvwt èbol 

qat̀hy m̀pekho ǹje ouon niben 

e;moc] ̀mpekran =e=;=u

Le Prêtre
Fais qu’elles soient pour nous 
sans encombre ni obstacle afin 
qu’elles deviennent, selon Ta 
sainte et bienheureuse 
volonté, des maisons de prière, 
des maisons de pureté, des 
maisons de bénédiction. 
Accorde-les nous Seigneur, 
ainsi qu’à Tes serviteurs qui 
nous succèderont jusqu’à la 
fin des temps. Lève-toi 
Seigneur Dieu. Que tous Tes 
ennemis soient dispersés. Que 
fuient devant Toi tous ceux 
qui haïssent Ton Saint Nom.

الكاهن

اج ل ذذا أي تكذذ ي لنذذا بغيذذر مذذانت 

لنصذذذن  ا كتئذذذي ت ولاعذذذائ 

ق بيذ    ذلاالتق سة الط باويذة 

 ذا بي   ط ارق بي   بركة  أن ب ب

يم وعلذى عبيذ ك ا تذياربعلينا 

ب ذذ نا الذذى الأبذذ  قذذب أي ذذا الذذرب 

الإلذذذس وليتفذذذر  جتيذذذت أعذذذ ائ  

ولي ذذرب مذذم قذذ ام وج ذذ  كذذ  

مبغضا است  الق و  
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Peklaoc de marefswpi qen 

pi`cmou èhananso ǹso nem 

han`;ba ̀n`;ba eu`iri ̀mpekouws

Qen pi`hmot nem nimetsenhyt 

nem ]metmairwmi ǹte 

pekmonogenyc ǹsyri @ Pen¡ 

ouoh Pennou] ouoh Pen=c=w=r I=y=c 

P=,=c. Vai ète ebolhitotf ère 

pi`wou nem pitai`o nem pi`amahi 

nem ]̀prockunycic @ er`prepi nak 

nemaf @ nem 

pi=p=n=a =e=;=u ǹreftanqo 

ouoh `n`omooucioc nemak @}nou 

nem ǹcyou niben nem 

sa èneh ǹte ni`eneh 

tyrou ̀amyn.

Par Ta bénédiction multiplie 

Ton peuple par milliers et par 

myriades qui agissent selon Ta 

Volonté. Par la grâce, la 

compassion et l’amour du 

genre humain de Ton Fils 

unique notre Seigneur, notre 

Dieu et notre Sauveur Jésus-

Christ par Qui la gloire, 

l’honneur, la magnificence et 

la prosternation Te sont dus 

avec Lui et le Saint-Esprit 

vivifiant et consubstantiel à 

Toi Maintenant et toujours et 

pour les siècles des siècles. 

Amen

وأمذذا يذذ ب  يلذذيكم بالبركذذة

وربذذذ ا  ربذذذ ا  ألذذذ فألذذذ ف 

يصن  ي إرادت 

ر ومحبة البئوالر يا بالن تة 

الل اتا لابن  ال حيذ  الجذنس

ربنذذا وال نذذا وم لصذذنا يوذذ   

التوي  

 ذذيا الذذي  مذذم قبلذذس التجذذ  

والكرامذذذة وال ذذذزق والوذذذج د 

تليذذذ  بذذذ  م ذذذس ومذذذت الذذذروا 

الق   التحيا التواو  ل 

ا ي وكذذذذ  أواي والذذذذى د ذذذذر 

ال   ر  ميم
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Pidi`akwn

Encovia Yeou

p~roc,wmen: Kurie

e~le/~con: Kurie e~le/~con:

qen oumeym/i

Le diacre

Avec la sagesse de Dieu, 

soyons attentifs.  Seigneur aie  

pitié Seigneur aie  pitié. En 

vérité

الشماس

. انصت ا بحكتة ب يا ربُ ارحب

.بالحقيقة.  يا ربُ ارحب
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En vérité je crois en Un seul Dieu, 
le Père Tout Puissant Créateur du 
ciel et de la terre , de toutes les 
choses visibles et invisibles .

Je crois en Un seul Seigneur Jésus 
Christ le Fils unique de Dieu né 
du Père avant tous les siècles .

اللهواحد،بإلهنؤمنبالحقيقة

خالقالكل،ضابطالآب

ومايرَُىماوالأرض،السماء

،واحدبرب  نؤمن.يرَُىلا

حيد،الواللهابنالمسيح،يسوع

كلقبلالآبمنالمولود

،الدهور
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Lumière née de la Lumière, Vrai 

Dieu né du Vrai Dieu, engendré, 

non pas créé,

consubstantiel au Père, Par qui 

tout a été fait, qui pour nous, les 

hommes, et pour notre salut, est 

descendu du ciel . Par l’Esprit 

Saint il a pris chair de la Vierge 

Marie et s’est fait homme . 

إلهمنحقإلهنور،مننور

مخلوق،غيرمولودحق،

هبالذىالجوهر،فىلآبلمساوى

.شىءكلكان

البشر،نحنُ أجلنامنالذىهذا

مننزََلَ خلاصنا،أجلومن

القدسالروحمنوتجسدَ السماء،

وتأنس.العذراءمريمومن
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Il a été crucifié pour nous sous Ponce 
Pilate , a souffert et a été enseveli . Il est 
ressuscité le troisième jour 
conformément aux écritures . Il est 
monté au ciel et s’est assis à la droite 
du Père d’où Il reviendra dans Sa gloire 
pour juger les vivants et les morts et 
son règne n’aura pas de fin . 

Je crois en l’Esprit Saint qui est 
Seigneur et qui donne la vie ; il procède 
du Père . 

لاطسبيعهدعلىعناوصُلِبَ 

منمَ وقاوقبرَ تألمَ .البنطى

ماكالثالث،اليومفىالأموات

سموات،الإلىوصَعِدَ .الكتبفى

يضا  وأ.أبيهيمينعنوجَلسَ 

لأحياءَ اليدَينَ مجدهِ فىيأتى

لملكِهِ ليسالذىوالأموات،

.انقضاء

القدس،بالروحنؤمننعم

المحيىالرب
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Avec le Père et le Fils , Il reçoit 
même adoration et même gloire . Il 
a parlé par les prophètes . 

Je crois en  l’Église, Une, Sainte, 
Universelle et Apostolique. Je 
reconnais un seul baptême pour le 
pardon des péchés.

دُ نسجالآبمنالمنبثق

الآبمعونمجّدَهُ لهُ 

.ياءالأنبفىالناطقوالابن،

مُقدسةواحدةوبكنيسة

ونعترف.رسوليةجامعة

لمغفرةواحدةبمعمودية

.الخطايا
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Tenjoust

e~bol qat~h/

n~]a~nactacic

n~te

nirefmwout:

nem piwnq n~te

pie~wn eyn/ou:

Am/n

J’attends la 
résurrection des 
morts et la vie 
du monde à 
venir.  Amen.

ةَ وننتظر قيامَ 

الأموات وحياة 

الآتىالدهر 

.آمين
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Piouyb

ÉSlyl

 

Le Prêtre

Prions
الكاهن

صل

Pidi`akwn

ÉEpi ̀proceu,y ̀cta;yte

Le diacre

Pour la prière levons-
nous 

الشماس

للصلاة قفوا

Piouyb

Iryny paci

Le Prêtre

La Paix soit avec vous
الكاهن

السلام لجميعكم

Pilaoc

Ke tw ̀pneumati cou

L’assemblée

Et avec votre esprit
الشعب

ولروحك أيضا
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Piouyb

Palin on maren]ho `eV}

pipantokratwr @ ÉViwt `mPen¡

ouoh Pennou] ouoh Pen=c=w=r I=y=c

P=,=c.

Ten]ho ouoh

tentwbh `ntekmet`aga;oc

pimairwmi.

ÉAri`vmeu`i P¡ `nni`'u,y `nte

nek̀ebiaik `etauenkot nenio] nem

nen`cnyou

Le Prêtre

Implorons encore Dieu Tout-

Puissant, Père de notre 

Seigneur Dieu et Sauveur 

Jésus-Christ

Nous invoquons et nous 

supplions Ta bonté ô Ami du 

genre humain,

Souviens-Toi Seigneur des 

âmes de tes serviteurs qui se 

sont endormis, nos pères et 

nos frères.

الكاهن

لكذ  وأيضا يلنو م ب طابط ا

   أبا ربنا وإل نا وم لصذنا يوذ

التوي 

نوذذ م ونطلذذ  مذذم  ذذلاح  

البئريامح 

 نذا نف   عبي ك  باياربأذكر 

وإخ تنا
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Pidi`akwn

Twbh èjen nenio] nem 

nen`cnyou ètauenkot 

au`mton m̀mwou qen v̀nah] m̀P=,=c 

icjen p̀`eneh @ 

Nenio] =e=;=u ǹar,i`epickopoc ke 

nenio] `n`epickopoc 

nenio] ǹhygoumenoc ke 

nenio] `mp̀recbuteroc nem 

nen`cnyou ǹdi`akwn 

nenio] m̀mona,oc ke 

nenio] ǹlàikoc nem è`hryi èjen 

]`anapaucic tyrc ǹte ni`,ricti`anoc @ 

Hina ǹte P=,=c Pennou] 

]`mton ǹnou'u,y tyrou qen 

piparadicoc ǹte p̀ounof @ ànon de 

hwn @ ǹtefer pinai neman ǹtef,a 

nennobi nan ̀ebol

Le diacre

Implorez pour nos pères et nos 

frères qui se sont endormis 

dans la Foi du Christ depuis le 

commencement, nos saints 

pères les archevêques, nos 

pères les évêques, nos pères les 

higoumènes, nos pères les 

prêtres, nos frères les diacres, 

nos pères les moines, nos pères 

les laïcs et pour le repos de 

tous les chrétiens. Que le 

Christ, notre Dieu, accorde le 

repos à leurs âmes au paradis 

de la joie, nous prenne en pitié 

et nous pardonne nos péchés

الشماس

أطلبذذ ا عذذم  با نذذا وأخ تنذذا الذذييم 

رقذذذ وا وتنيحذذذذ ا يذذذذا الإيتذذذذاي 

بالتوذذذذي  منذذذذي البذذذذ    با نذذذذا 

الق يوذذذيم ركسذذذا  الأسذذذاقفة 

صذةالقتامو با نا الأساقفة  بائنذا 

و بائنذذذذذا القوذذذذذ   وإخ تنذذذذذا 

نذا الئتاموة  بائنا الر باي و با 

ال لتذذذذانييم وعذذذذم نيذذذذاا كذذذذ  

 نذا التويحييم لكا التوي  إل

ينذذذي  نفوذذذ  ب أجت ذذذيم يذذذا 

صذنت يردو  الن يب ونحم أيضذا  ي

م نا رحتة ويغفر لنا خطايانا
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Pilaoc

Kuri`e ̀ele`ycon 

L’assemblée
Pitié Seigneur

الشعب

ارحميارب

Piouyb

ÉArikataxioin P¡

màmton `nnou'u,y tyrou @ qen

kenf `nnenio] =e=;=u Abraam nem

Icaak nem Iakwb

Sanousou qen ouma `n`,lo`y @

hijen `vmwou `nte `pemton @ qen

piparadicoc `nte `pounof

Pima `etafvwt `ebol`nqytf `nje

pi`mkah `nhyt nem ]lupy nem

pifi`ahom @ qen `vouwini `nte

ny=e=;=u `ntak

Le Prêtre

Daigne Seigneur accorder le 

repos à leurs âmes auprès de 

nos saints pères Abraham, 

Isaac et Jacob.

Garde-les sur les prés d’herbe 

fraîche, près des eaux du 

repos, au paradis de la joie.

Le lieu qu’ont quitté toute 

tristesse, toute affliction et 

toute plainte dans la lumière 

de Tes saints.

الكاهن

نذذي  نف سذذ ب يذذاربتفضذذ  

أحضذذذاي  بائنذذذا يذذذىجتي ذذذا 

الق يوذذيم إبذذرا يب وإسذذح 

يذذىعل ذذب جتي ذذا  .وي قذذ ب

م طت خضرق على ما  الراحذة 

الت طذت  .يذردو  الن ذيبيى

اليى  رب منس الحذزي الكببذة 

ق يوي ن ر يىوالتن   
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Ek̀etounoc ǹtoukecarx qen 

pi`ehoou ètak;asf @ kata 

nek̀epaggeli`a m̀myi 

ouoh ̀natme;nouj

Ekèer,arizec;e 

nwou ǹni`aga;on ǹte 

nek̀epaggeli`a @ ny`ete m̀pe bal 

nau èrwou @ oude m̀pe masj 

co;mou @ 

oude m̀pouì è`hryi èjen p̀hyt ǹr

wmi Ny`etakcebtwtou 

V} ̀nnye;mei ̀mpekran =e=;=u.

Je m̀mon mou sop ǹnek̀ebiaik 

alla ouou`wteb ̀ebol pe @

Ressuscite-les Seigneur au jour 

que Tu as fixé selon Tes 

promesses vraies et honnêtes

Accorde-leur les biens que Tu 

as promis : ce que l’œil n’a 

jamais vu, que l’oreille n’a 

jamais entendu, que le cœur de 

l’homme n’a jamais conçu

et que Tu as préparés, ô Dieu, 

pour ceux qui aiment Ton saint 

Nom

Car pour Tes serviteurs il n’est 

point de mort mais  un 

passage.

اليذذذ م يذذذىأقذذذب أجوذذذاد ب 

الذذذذيى رسذذذذتتس كت اعيذذذذ ك 

.الحقيقية غير الكاذبة

   ل ب خيرا  م اعي ك  مذا 

س لب تر  عيم وما لب توذتت بذ

رأذي ولب ي طر على قل  بئ

لتحبذذذىمذذذا أع دتذذذس يذذذا ب 

الق و إست 

  لأنس لا يك ي مذ   ل بيذ ك بذ

.   انتقام
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Icje de ouon oumet̀amelyc 

[i èrwou @ ie oumetat]̀h;yf 

hwc rwmi @ èauervorin ǹoucarx 

ouoh auswpi qen paikocmoc.

ÉN;ok de hwc àga;oc 

ouoh m̀mairwmi V} 

arikataxioin 

nek̀ebiaik `n`,ricti`anoc ǹor;odo

xoc etqen ]oikoumeny tyrc @ 

icjen nimànsai ǹte v̀ry sa 

nefmaǹhwtp @ nem icjen 

pemhyt sa v̀ryc @ piouai piouai 

kata pefran nem ]ou`i ]ou`i 

kata pecran Kurìe ma`mton 

nwou ,w nwou ̀ebol

S’ils se sont rendus 

humainement coupables de 

négligences ou de gaspillages 

alors qu’ils étaient revêtus 

d’un corps et habitaient ce 

monde,

par Ta bonté, ô Dieu, Ami du 

genre humain, daigne Te 

souvenir de tes serviteurs les 

chrétiens orthodoxes qui sont 

dans ce monde, du lever du 

soleil à son couchant, et du 

nord au sud, chacun et chacune 

par son nom. Seigneur accorde 

leur le repos et remets leurs 

péchés.

ط وإي كاي لحق ب ت اي أو تفذري

كبئذذذر وقذذذ  لبوذذذ ا جوذذذ ا 

. يا ال البيىوسكن ا 

ي نذذ  كصذذال  ومحذذ  البئذذر 

الل ذذذذذذب تفضذذذذذذ  عبيذذذذذذ ك 

م التوذذذيحييم الأرث ذكوذذذيي

م التوك نة كل ا ميىالييم 

ابهمغارمئار  الئتس إلى 

ومذذم الئذذتام إلذذى الجنذذ ب 

وك  واح  باستس وك  واحذ ق 

نذذيح ب واغفذذر يذذاربباسذذت ا 

.ل ب
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Je m̀mon h̀li èfouab è;wleb 

oude kan oùehoou ǹouwt pe 

pefwnq hijen pikahi. ÉN;wou 

men ham ny 

P¡ èak[i ǹnou'u,y màmton 

nwou @ ouoh marou 

er̀pem`psa `n]metouro ǹte 

nivyou`i @

ÉAnon de tyren àri,arizec;e 

nan m̀penjwk ǹni`,ricti`anoc 

efranak m̀pek`m;o. Ouoh moi 

nwou neman ǹoumeroc nem 

ou`klyroc @ nem ny =e=;=u 

tyrou ̀ntak.

Car nul n’est exempt de péché 

même si sa vie sur cette terre 

n’a duré qu’un seul jour. A 

ceux dont Tu as rappelés les 

âmes, Seigneur, donne leur le 

repos et fais qu’ils soient 

dignes du Royaume des cieux.

A nous tous, accorde la 

perfection chrétienne qui te 

plaît. Donne-leur et donne-

nous de participer à l’héritage 

de Tes saints

يإنذذس لذذيس أحذذ  طذذا را مذذم 

دنذذس ولذذ  كانذذ  حياتذذس ي مذذا 

أمذذا  ذذب  .واحذذ ا علذذى الأرض

الذذييم أخذذي  نف سذذ ب يذذارب

نذذذيح ب وليوذذذتحق ا ملكذذذ   

.الوت ا 

وأما نحم كلنا ي ذ  لنذا كتذالا

 .موذذذيحيا يرطذذذي  أمامذذذ 

ا واعط ذذب وإيانذذا نصذذيبا وميراثذذ

.ق يوي مت كاية 
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Pilaoc

Kuri`e ̀ele`ycon 

L’assemblée
Pitié Seigneur

الشعب

ارحميارب



Notre Père .... ...يا أبانا الذى في السموات

Pilaoc

"en Pxc ? Ihc ? Penè_.
L’assemblée

Par le Christ Jésus notre 
Seigneur

الشعب

بالمسيح يسوع ربنا

Le Prêtre الكاهن

Pidi`akwn

Tac kevalac ̀umwn tw 
Kuriw ̀klinate.

Le diacre

Inclinez la tête devant le 
Seigneur

الشماس

احنوا رؤوسكم للرب

Prière des funérailles générales

العامالتجنيزصلاة

Pilaoc

Enwpion cou Kurie
L’assemblée

Devant-Toi Seigneur
الشعب

ياربأمامك 

Pidi`akwn

Procxwmen Qeou meta 
vobou èèamhn.

Le diacre

Soyons attentifs avec 
crainte de Dieu Amen.

الشماس

احنوا رؤوسكم للرب



Dieu aie pitié 
de nous, 
accorde-nous 
Ta 
miséricorde. 
Traite nous 
selon Ta 
bonté dans 
ton Royaume.

،اإرحمناللهيا

لناقرر

إصنعرحمة،

رحمةمعنا

.ملكوتكفى

Fnou] 

nai nan ;es 

ounai èron 

àri ounai 

neman qen 

tekmetouro
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Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 

Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 

Kuri``e ̀̀ele`̀ycon
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Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 

Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 

Kuri``e ̀̀ele`̀ycon
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Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 

Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 

Kuri``e ̀̀ele`̀ycon
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Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 

Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 

Kuri``e ̀̀ele`̀ycon
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Ô Toi, Roi de la paix

Ta paix, donne-la nous

Accorde-nous Ta paix

Et remets nos péchés

Pouro ǹte ]hiryny @ moi nan 

ǹtekhiryny @ cemni nan ǹtekhiryny @ 

,a nennobi nan ̀ebol.

السلامملكيا

سلامكأعطنا

سلامكلناقرر

.خطايانالناواغفر
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Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 

Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 

Kuri``e ̀̀ele`̀ycon
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Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 
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Et chasse les ennemis

Les ennemis de l’Eglise

Aussi fortifie-la

Jamais, ne s’ébranlera

Jwr ebol ǹnijaji @ ǹte ]ek`klyci`a @ 

àricobt ̀eroc @ ǹneckim sa èneh.

الكنيسةأعداءفرق
وحصنها

تتزعزعفلا

.البدإلى
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Notre Dieu Emmanuel

Est maintenant parmi nous

Avec la gloire du Père

Avec le Saint-Esprit

Emmanouyl Pennou] @ qen tenmy]

]nou @ qen p̀`wou ǹte Pefiwt @ nem

Pi`pneuma è;ouab.

إلهناعمانوئيل

الآنوسطنافى

أبيهبمجد

القدسوالروح
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Qu’Il nous bénisse tous

Et purifie nos cœurs

Guérisse les maladies

De nos âmes et nos corps

Ǹtef`cmou èron tyren @ ǹteftoubo

ǹnenhyt @ ǹteftal[o ǹniswni @ ǹte

nen'u,y nem nencwma.

كلناليباركنا

ر قلوبناويطه ِ

أمراضويشفى

.وأجسادنانفوسنا
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Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 

Kuri``e ̀̀ele`̀ycon 

Kuri``e ̀̀ele`̀ycon

Prière des funérailles générales

العامالتجنيزصلاة



Nous T'adorons ô Christ

Avec Ton Père Très Bon

Avec le Saint-Esprit

Car Tu fus crucifié et nous sauvas

Tenouwst m̀mok `w Pi`,rictoc @ nem

Pekiwt ǹ`aga;oc @ nem Pi`pneuma

è;ouab @ je auask akcw] m̀mon.

المسيحأيهالكنسجد

الصالحأبيكمع

القدسوالروح

.اوخلصتنصلبتلنك
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البركة والختام في أسبوع الآلام

Bénédiction finale
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Amen Alléluia, Gloire au Père 
au Fils et au Saint-Esprit, 
Maintenant et pour toujours et 
pour les siècles des siècles 
Amen

Amyn@ =a=l doxa Patri ke Uiw ke agiw

Pneumati@ ke nun ke à`i ke ic touc è`wnac

twn è`wnwn àmyn.

للآبالمجد.هلليلوياامين

القدس،والروحبنوالإ

دهروإليوانأكلونالآ

.آمين.الدهور
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Nous clamons et nous disons: Ô 
notre Seigneur Jésus Christ: qui 
a été crucifié, écrase Satan sous 
nos pieds. Sauve nous et aie 
pitié de nous

Tenws èbol enjw m̀moc @ je ẁ pen=o=c I=y=c P=,=c @

vy`etauasf èpi`ctauroc @ ek`eqomqem m̀`pcatanac

@ capecyt ǹnen[alauj @ Cw] m̀mon ouoh nai

nan

 وعيسربنايا:قائليننصرخ
علىصلبتالذي المسيح

تحت الشيطانوسحقتالصليب

وإرحمناخلصنا .أقدامنا
Ak[i

Ak[iAk[i
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Tu as obtenu la grâce de 
Moïse, la prêtrise de 
Melchisédech, l’âge de 
Jacob et la longue vie de 
Mathusalem

Ak[i t̀,aric m̀Mw`ucyc@ ]met`ouyb ǹte

Mel,icadek@ ]metqellw ǹte Iakwb@

pinoj ǹ`ahi ǹte Ma;oucala@

وكهنوتموسي،نعمةنلت

وشيخوخة،ملشيصادق

عمروطوليعقوب،

متوشالح
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l’intelligence de David, la 
sagesse de Salomon et 
l’Esprit paraclet qui est 
descendu sur les apôtres.

pika] etcwtp ǹte Dauid @ ]covia ǹte

Colomwn @ pi`Pneuma m̀Paraklyton

vy`etaf`i èjen ni`apoctoloc

،لداودالذيالمختاروالفهم

والروحسليمان،وحكمة

عليحلَّ الذيالمعزي

الرسل
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Le Seigneur garde la vie et 
le relèvement de notre 
bienheureux père, le grand 
prêtre, le pape anba (…)

P=o=c ef`e`areh ep`wnq @ nem p̀taho èratf

@ m̀peniwt ettaiyout ǹ`ar,y`ereuc @

papa abba (...).

يناأبوقيامحياةيحفظالرب

باالباالكهنةرئيسالمكرم
…أنبا
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Et notre bienheureux père 

l’évêque (le métropolite) 
Anba (…)

Nem peniwt ǹ`epickopoc

(m̀mytropolityc) abba (...)

(المطران) السقفوأبينا

…أنبا
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Le Dieu du ciel le(s) 
maintienne(nt) sur son 
(leurs) trône(s) de 
nombreuses années 
paisibles

V] ǹte t̀ve ef`etajrof (ef`etajro`ou)

hijen pef;̀ronoc (nou`;ronoc)

ǹhanmys ǹrompi nem hancyou

ǹhirynikon.

(هميثبت)يثبتهالسماءإله

،(كرسيهم)كرسيهعلي

وأزمنةكثيرةسنين

سلامية
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et qu’il lui (leur) soumette 
tous ses (leurs) ennemis 
rapidement.

Ntef;ebio ǹefjaji (ǹnoujaji) tyrou

capecyt ǹnef[alauj (ǹnou[alauj)

ǹ,wlem.

أعدائهجميعويخضع

أقدامهتحت(أعدائهم)

ً (أقدامهم) .سريعا
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Implore le Christ pour 
nous, qu’il nous accorde 
paisiblement la rémission  
de nos péchés selon sa 
grande miséricorde.

Twbh èP=,=c è`hryi èjwn ǹtef,a

nennobi nan èbol qen òuhiryny kata

peknis] ǹnai.

عناالمسيحمنأطلب

مبسلاخطايانالناليغفر

.رحمتهكعظيم

Prière des funérailles générales

العامالتجنيزصلاة



Pitié Seigneur, Pitié Seigneur, 
Seigneur Bénis nous Amen. 
Bénissez moi, Bénissez moi, 
voici la métanoia pardonnez 
moi et dites la bénédiction

Kuri`e èle`ycon Kuri`e èle`ycon Kurie

eulogycon àmyn @ c̀mou èroi @ c̀mou èroi

@ ic ]metanoi`a @ ,w nyi èbol jw

m̀pi`cmou.

يا.إرحمربيا.إرحمربيا

.علي  باركوا.آمين.باركرب

.مطانيةها.علي  باركوا

البركةقلُ.لياغفروا
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Jésus-Christ notre vrai 
Dieu, qui par Sa volonté a 
subi Sa Passion et a été 
crucifié pour nous, nous 
bénisse de toute 
bénédiction spirituelle et 
nous aide. Qu'Il 
accomplisse pour nous cette 
Sainte Pâques et nous 
montre la joie de Sa sainte 
résurrection de nombreuses 
années paisibles. 

قىالحقيلهناإالمسيحيسوع

بإرادتهالآلامقبلالذى

منالصليبعلىوصلب

بركةبكليباركناأجلنا،

لناويكملويعينناروحية

رحفويريناالمقدسةالبصخة

ً المقدسةقيامته ثيرةكسنينا

سالمة،وأزمنة



Par les prières et les 
supplications que ne 
cessent de T'adresser pour 
nous notre Dame et notre 
Reine à tous, la Sainte Mère 
de Dieu, Sainte Marie ; et 
les 3 puissants lumineux 
Michel, Gabriel et Raphaël, 
et tous les choeurs des 
anges, des archanges et les 
puissances célestes. 

عناترفعهاالتيبالسؤالات

الإلهوالدةحينكل

فصفووكلمريمالقديسة

ةالملائكورؤساءالملائكة



Et par les prières des 
patriarches, des prophètes, 
des apôtres, des martyrs, et 
tout le chœur des porteurs 
de la croix, les justes et 
l'ange de ce jour béni et par 
la bénédiction de la Mère 
de Dieu, la très Sainte 
Marie en premier et dernier 
lieu

والرسلوالنبياءوالآباء

والبراروالشهداء

ولباسوالصديقون

والنساكالصليب

والسواحوالمعترفون



et par la bénédiction de 
cette Sainte Pâques de 
notre bon Sauveur. Que 
leurs saintes bénédictions, 
leurs grâces, leurs 
puissances, leurs dons, leur 
amour, et leur secours 
soient avec nous tous 
éternellement, amen !

المقدسةالبصخةوبركة

الصالح،لمخلصناالتي

مونعمتهالمقدسةبركتهم

ومحبتهموهبتهموقوتهم

اكلنمعناتكونومعونتهم

.آمين.البدإلى



Le Christ 
notre Dieu

Amen, 
ainsi soit-il

االمسيح إلهن

يكون. آمين

Pi`,rictoc 

Pennou]

Amyn 

ec`eswpi
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